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GREEK PAPYRI FROM THE CAIRO MUSEUM
TOGETHER WITH PAPYRI OF ROMAN EGYPT FROM AMERICAN COLLECTIONS

EdOAR J. GOODSPEED

I. CAIRO PAPYRI

The papyn~tfiSr'follow were transcribed during n visit to the Gizeh— now the

Cairo— Museum made in the last months of 1899. For permission to work upon
them I am indebted to the authorities of the museum, M. Maspero and Brugsch Bey.

Of the Greek papyri at Gizeh many had already been published, chiefly by Messrs.

Grenfell and Hunt, by whom the admirable Inventory of Greek Papyri in the Cairo

Museum has been prepared. My work on the papyri has been greatly lightened and

furthered by the use of this Inventory, particularly in dating the pieces, in which

I have uniformly followed it. My esj)ecial thanks are due its authors for jiermission

to use it in manuscript in advance of its publication, as well as for help on many
difficulties in these papyri.

After the two literary pieces (I, II) the papyri are arranged in chronological

order. Tlie numbers 10397, etc., are the Inventory numbers in the Cairo Museum.

Nob. III-IX are Ptolemaic, III being from the third century B. C, IV-VIII from the

second, and IX from the first. The remaining pieces are from the second (I, II, X)
and fourth (XI-XV) centuries after Christ. The three great periods, Ptolemaic,

Roman, Byzantine, are thus represented. As to provenance. III and VII come from

th»^ Faytm ; V, VI, and IX from GebelCn ;
while XIII, XV, and probably XI, XII,

and XIV, are fr<jm Asbmun6n.

In printing, jMirentheses ( )
indicate the expansion of abbreviations, scjunre

brackets
( ] lacuna:, single-angled brackets

<[ > omitted letters, and double square
brackets

[[ ]]
erased words or letters. Each dot on the line represents tlie space or

traces of a single letter. Dots under letters mark the letters as uncertain. The

accents, breathings, capitals, and punctuation in the non-literary (>apyri are supplied.

I. ODYSSEY 216-53

Cairo Muwum 10C»7. 12.8 X fi-Tcm. Second century A. D.

This little fragment contains |)arts of two columns of a roll which probably

compriwfl Himi)ly the fifteenth Ijo<A of the Odyssey. The closing jmrts of the last

Bixte<-n lines of ouf column and in general the beginnings of the last fifteen of the

next are prewncd. As wven lines interwne in the current text between the last

line of Column I and the first |)res«'rved in Column II, the complete columns prolmbly
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Greek Papybi

contained twenty-two lines each. They thus seem to have been the tenth and eleventh

columns of the roll.

The writing, a very neat uncial, makes it possible to refer the papyrus with a good
deal of confidence to the second century A. D. There are occasional accents—
circumflex, 221

; acute, 217, 220, 223, etc., and possibly, incorrectly, in 221—and a

somewhat excessive punctuation, a point being placed at the end of nearly every line.

A rough breathing in the rectangular form occurs once, 223, and possibly twice, 219.

Elision is indicated by the apostrophe, and the diaeresis appears over initial v, 252, as

well as in its modern use, mjl, 218. The dative t is adscript, 218, 222.

The chief interest of the papyrus attaches to the single margin that it preserves,

which contains an obelus, two diplae, and a scholium. Verse 251 was rejected by
AristarchuB, and doubtless the obelus has to do with this. The use of the dtple is

more obscure. That it marks rejection is hardly probable, for, while 247 might be

spared, the text would certainly halt without 250. It is noticeable that in both cases

the dipU stands opposite aW. Possibly it was intended to warn the reader or copyist

against the accidental omission of the intervening lines through a common error of

the eye. The scholium StA t^?
o-e[ ] opposite 218 probably explained the com-

mand iyKOfffuiTe, and should be restored Sia to? a€[ipdv].

COLUMN I

(Probably six lines gone.)

ayjr irvXiaiv et? aarv Oook S
a/3]o Bcofiad [t/cai^e

T7/\e/ia^o9 S erapoiaiv eiroT^p^vv^cov eKeXe^v^aev.

eyKoa-fieire ra rev^e eraipoi i>r)]l iieXaivrji.

avToi T afi^uLvcofiev iva irpr) ] aacofiev oSoio •

220 &>? e<f>aO oi 8 apa tov p.a\a fiev kX^vov tjB' eiriOovro

aiyjra 8 ap eur^aivov Kai em KXrj^lat KciOi^ov

7) rot fiev ra trovei-TO Kai
eii;^eTo]

6v€ t adrjinji-

VJ}i irapa Trpvp-vrji a-)(ehodev^
84 oX tjXvOtv avrjp-

Tr}Xe8a7ro<{ (}>ev'y(ov e^ 0/37609 a^v8pa KuraKTai.

225 txavn<: arap yeverjv ye /X€\o/i]7ro8[o? e/c7]oi/[o?] T)ev

0? irpiv fuv TTOT evaie
ttuXcoi,^

evi fir^repi p,rfXoiv

a<f>v€io'{ -rrvXioiai pny e^o'x^a Sa)]/u.oTa
vaicov.

8r) Tore y aXXcov 8t]imov a(f>iKe^TO 7r[o]T[/>]tSo (f>€vy(ov

vrjXea re p.eya6vp,ov ayavorar^ov ^movrov.

230 o? 0( ')^pr]p.aTa iroXXa TeXeiT(f)opo^v ei<: eviamov.

ei^e /SiTjt Se reoK fiev evi ney^dpoK ^vXaicoio-

(End of Column I.)

224 A stroke, perhaps the accent, over the last a of KaraKTai.
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Edgar J. Goodspeed

COLUMN II

(Probably seven lines missing.)

af>y[<x: « iiriro^orov to0i yap w oi auri/iov r/ev

240 vaie\^fievai
voWoiaiv avavaovr apyeioiaiv

fv0\^a
B fyrjfK yvvaiKa Kai

ir\}r€p€<l>e;
dero hwfia

yivaro [S aim<f>aTrjv icai fiavriov vie Kparaiu

avTi^^arif! fiev rucrev ot/cXf/a fieyaOvfiov

au[T]ap o[t/cX€t»;?
T^xioffffoov afi<f>iapaov

245
o[j' vepi KTjpi <f>i\ei few t aiyioxoi icai awoWoyv

[iravroiriv <f>i\oT7]T ovB iKero y7)pa<K ovBov^

^[aW oXer €v drj^rjiffi. yvvauov eiPtKa Bapotp]

[tow 8 vifi<: eyevovT aXxfiaimv afi<pi\oxo<; re]

^i']Tt[o9 av TeKCTo 7ro\v<f>eiB€a re kXcitov re

250 ^oXX 1) Toi [kXcitov )(fivaodpovo<: rjpTraffev rjoK

AcaXXeof
[e(i>£/ca

oio iv affavaroiai fiereir]

avrap v7r\^tpdviJMV voXwfxtSea fiavriv a-n-oWcov

6j}K€ fipoTW^v o^ apiarov e/rei davev afufyiapaov

(End of Column II.)

217 hrorpinxov Van Leenwen c G'PHM ; hrorpvpat Ameis, La Roche, Ludwich

c ACKQSV (La Roche) FXDULWZ (Ludwich). Ameis, Homers OdysRce,

ed. 1879, ciUs the parallel use of the aorist participle in X 44, Br) tot' hrtid^

krdpoKTip itrorpwai ixekevoa. But Hentze remarks, Anhang, p. 75, that the

oldest (parchment) manuscript of the Odyssey, the Laurentian, has hroTpinxov

in the first hand, above the last two letters of which an ancient corrector has

written -a?.

218 ifiol ipiijpe; iraipoi DL.

219 wpyjffa>ntv CKLQ.
220 jjS' itridovTo Van Leeuwen

; fjBi tiOovto Ameis La Roche Ludwich r A. ^8'

hroKovov G. iB^ hrrjicovov M. iJS' ifrrfKOvaav P.

221 «a^«?oi; Ludwich c ACDEFGHIKLMNPQRV Herodianus; Kaeii;ov Ameis La

Roche.

222 dit S* 'Kdritng Ameis La Roche Ludwich.

220 iv\ ACDKM.
242 yeCuaTo Ameis La Roche Ludwich.

245 Tov N Plato, Axiochm 308 A.

251 According to Schol. A on the duplicate line Y 235, 251 was rejected by Aristar-

chus (Hentze).
— 6 iuTTtplaKOK ort tovtov ypd<f>ov<Ti tov otI^ov hr\ tov KXtiVow ov

MtntK Aristonicus (I^ Roche, Ofl., p. 57). This rejection is further attested

by the obelim in this pa{)yrus.
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II. A MEDICAL FRAGMENT
Cairo Museum 10160. 9.5 X 9.4 cm. Second century A. D.

The brevity of this fragment makes the positive determination of its meaning
diflScult. It seems to be part of a medical treatise. The hand is a semi-uncial and

suggests a date in the second century after Christ. The papyrus preserves the first

twelve lines of one column practically complete, and the beginnings of the first

twelve of the next. The middle point occurs once, Col. I, 7. The paragraphus
appears twice, after Col. I, 7 and 11, in each case marking a pause in or after the

line it follows. The writing on the recto is along the fibers. The verao seems to

contain second or third-century accounts.

pov afieivov eva

fji^aWov Be fioi rov

rm BoKovciv iretrov

devai Kai oi ratv to

5 paicov tffia'i airo^e

vowre^ (u? ^Xa^tpco

Tepov €70) ye fir/v ert

iraXiv vofii^co Kai

e^vKarepyaa-Tov eivai

10 Tr)v TOVTOiv vXrjv

Kai evSia<(>opr)Tov

~^-]-|

Col. I, 2 I. rovTO

7 I. ^afiep(OTe'pa)v

COLUMN II

av . €[

aOaio
[

/xa<j-t[

«TOff[

KUL Tv[

Ha>[

HVt[

XO"- [

aeoKl



EdGAK J. GOODSPEED

10 \o<r0[

0WTC[

etnr[

". . . . But rather this seems to me to have been the experience of those who warn us

against ripe fruits ' as being very harmful. I, however, further consider contrariwise that the

substance of these is easy both of dig<estion and of assimilation (?)^ . . . .

"

III. A LETTER

Cairo Museum 103ia 5 X 11.7 cm., and 10328, 11 X 115 cm. Third century B. C. 10313 is from the

FayOm.

The shape and size of these fragments, the direction of the fibers, and the

good-sized cursive hand in which they are written show that they belong together,

although it is possible that some lines are lost after 1. 3. The writer, Ptolemceus, tells

his correspondent that just before falling asleep he had written two letters about two

women, Taunchis and Teteimouthis. The early lines perhaps suggest that he after-

ward dreamed of the subjects of the letters, and wrote to acquaint his friend with the

dretun. 10328 has some demotic on the verso.

10313 MrrA to Be^ai

TlTo\efialo<; 'A;^tX\«t xalpuv.

Mrra to ypdyjrai irepl tov

(PapyruB breaks off.)

10328 eBo]^^ [no]i »'[0]i' wepl tov

5 6pdfjMT0<! Siaffaipfjaai trot

Sttok flB^it iv rp&iTov

o« d(ol <7C olhaaiv h.i'fxnmo^i.

tI Bi inr^payjra ; ottw?

&Kpiff<tK (iSrjii;. f)vUa

10 rifUWov KoifiijOfivai

ffpayjra iviaroXia fi iv fiiv

trtpX Tairy^'O' ""^ ^*

Stpfiov8io<s iv &i TTtpl Ttrt-

iHovOiot rff; Tai/^o? ^ imv
'Tbl« timm* tho obrlmm InfrpmUtion. hoi ^paior in DtipnrmopkiMtnc, 110 E, apaia §c. t€^xi somotltniM maaos

« ecmUitt ftiir aiU*m[it fish
"
pickled io tbn saaiod.*'

For BZanpU), in Atokxaci, 'Slriotlj, "easily carrind oltbjr pnmpiration."
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15 UroXefuiiov Ovyarrfp Kal

evea . eai . v effrjKa . . .

TV. A LETTER OF INTRODUCTION
Cairo Museum 10248. 25.1 X 125 cm. Second century B. C.

Polycrates writes to Philoxenus that he has sent Glaucias to consult him about

matters, and asks a hearing for him. Glaucias was probably the bearer of the letter,

which is a good example of the hrurToKr] a-vrrarucij, 2 Corinthians 3:1. The date

in the twenty-ninth year would refer either to Philometor, i. e., 152 B. C, or to

Euergetes II., i. e., 141 B. C. The hand is a large cursive. The address, ^iXo-

^evwi, is written on the verso.

Ilo\[v]KpdTT)<: ^[cX^o^evwc

X^ipftv. el eppwaai kuI

ToXKa aoi, Kara \6yov €<7tIv

et-q &v OK alpovfuOa Kal

6 ainoi B' vyiaivofiev.

virkp &v -^^ovXofjLeda

aireaToKKa^iev Trpo? <ye

TXavKMV ovra f)p,<i)v

iBiov KoivoXoyrjffOfjLevov aoi,

10 j^aptet ovv aKov<7a<;

avTOv Kal Trepl &v trapa-

yeyovev vTroBei^at,

lidXiara he aavTov eiri-

fi€X6fjievo<: Xv' ir/ia(vr]K.

15 eppoxTO. (eTou?)/c^ <t>tift€vm[0) ti[

Verso ^iXo^evtoi

2 The salutations in Ptolemaic letters among the Petrie papyri closely resemble

that of this letter, rd, Xoivd is usual where this papyrus has raXXa, Petrie

Papyri, ed. 1891-93, Part II, No. XI, p. [27] (1) 1, (2) 1. In its place Pro-

fessor MahafiFy has restored vavra in No. XIII (6), Part II, p. [37] 1, doubtless

through considerations of space. The analogy of the usual tA XoiTrd, however,

and the occurrence of rdXXa in this letter strongly suggest the restoration

rdXXa instead of iravra, for which it is a precise space equivalent. Again, in

the Petrie letters Karci yvwfirjv occurs in both the letters of Polycrates already

cited (No. XI) for the /eaxA X6yop of No. XIII (6) and this papyrus.
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V. A PROMISE TO PAY
Cairo Museum 10375. 9.6 X 51 cm. Second century B. C. From Gebelfin.

Peteuris promises to pay five talents of copper for aTe'<t>avo<;. Cairo Museam
10374 and British Museum Pap. DCXXXVII (Grenfell, Greek Papyri, I, xli) are

similar notes of Peteuris. The hand of both the Cairo notes is a large cursive.

Tlapii ITereupto?

Sih. Tfj<i (rr)<: atr-

ovBfji inrdp^ei

5 cot et? (TTetfMvou

re y{^(perai) (raXavra) e

2 /. tiaedinot. Brit. Mas. Pap. DCXXXVII {Greek Papyri, I, xli) has BUdevro

nov ;
but Cairo Museum 10374 reads hieOevravfiov.

3 Brit. Mus. Pap. DCXXXVII omits hb. Tr,<i ai)<! o-7rot;8»j?.

5 <rre<f>avo<!, the " national present to the king on his accession," MahaflFy, Petrie

Papyri, II, 39 e; Grenfell, Greek Papyri, I, xli. For another early occurrence

of the word cf. 1 Maccabees 10 : 29, cited by Mr. Kenyon, where the Jews are

granted exemption avo t&v <f)6pa)v koI t^ Tififj<i toO a\o<i xal airo rSsv aT€<f>dva>u.

But Mr. Kenyon has pointed out that payments for <rre<f>aviK6p in Roman papyri
fall in the middle of reigns and consist of a series of monthly payments, Greek

Papyri in the British Museum, II, pp. 107, 108. The view of Wilcken that,

from being originally a voluntary present made to a ruler on some notable

occasion, such as his accession or a visit of his to some province or city, the

ar^<f>avo<i [aurutn coronarium) came to be regularly expected and then exacted,

to cover all the facts {Gricchische Osiraka, § 118).

VI. DEED OF LAND
Cairo Mu«sum 10369. 7.1 X 31.1 cm. 129 B. C. From Gebelfin.

Horus, son of Imouthes, makes over to his son Petosiris land in the southern

plain of Crocodilopolis to the extent of four arourae, or one-fourth part of sixteen

aroorae, which was apparently the amount of his holding in that vicinity. The first

column contains the date and title of the document, the second the al»tract of the

agreement. The papyrus breaks off in the midst of the description of the property.

The Boetbus of Col. II, 2, as Mr. Grenfell informs me, is mentioned also in Amherst

Papyri, II, xxxvi, a jx-tition of alxjut 135 B. C, addressed to him as strategus and

epifltrategUB of the Thcbaid. That petition, like this papyrus, is from Gebelfin.

9



10 Greek Papyri

The date furnishes an additional bit of evidence as to the supposed expulsion of

Euergetes II. Mr. Grenfell has published a papyrus from the Thebaid, dated in

Pharmouthi of his forty- first year ;' and this deed, dated in Pauni of the same year,

brings his supremacy in the Thebaid down at least six weeks farther.

COLUMN I

("Etoi;?) fia Ilav(vi) 6

'O/MoXoyia

COLUMN II

'Etow fia Ilavvi iv KpoicoBiXcov TroXei tov Hadvpirov iir' 'AviKijrov ayopavd/iov.

'OfioXoyia tip ckwv /c[a]l avvx<^P>l<^ci<{ edero *npo? 'IfiovOov Ilepar)<; r&v Bo^^ov

0)9
i^eTmv') 7r€[ |

(iiao<; /x€\[t'x/)<»9
3na ....

KoX cK^ear-qKora KaO' r)v ofioXoyei TrapaKexoipijic^vai Yleroaipei'npov Twt eavro^^v vim

fx^ao)i p.eXi'XficoTi Teravm fiaicpoirpoaayirwi €vdvpiv[i) ovXtj Kaptrm Be^i&i utto rfyi

\{nrap'X^ova'r)<! ainmi

5 iv tSu aiTo voTov ireSicoi K.poKoBiXcov TToXew? otto (^apovpS)v) tc ^ oaov iav ^i to

(reraprov) p.epo'i 6 iartv ^dpovpat, 8, 7eiT0i/e?

o\]7;9 Tf}<; 7»)[?] i'[ci]T0i; yrj '^pi€vov<f)io<: tov IIopTtTo? /cat tmv aB€X<f)oi)v 0oppa yf/^

II, 1 Cf. Grenfell, Greek Papyri, I, xix, similarly dated in the forty-first year, ht'

'AviK'qTOV ayopavofiov.

A TerapSii, "smooth-faced."

VII. OFFICIAL ACCOUNTS
Cairo Museum 10256. 16 X 21.5 cm. 119-118 B. C. Prom the Fayflm.

This fragment of official accounts occupies the verso of a record of payments in

corn. The hand is uncial, written across the fibers. There are two incomplete col-

umns. The first, which is printed here, contains the date and reports from an acting
overseer of granaries in the meris of Heraclides, and from a ^aaiXuccK ypafiixaTevt of

the merides of Themistes and Polemo.

COLUMN I

Ba[o-jt[\]eurfi^a)i' TlroXefialov Koi ^affiXiaaryi

K.X€oird.Tpa<: rij? aSeX^^? zeal

KXeoTraVpa? Trj<; yvvaiKCK Bemv

^vepyeTMv erov^i] v^ vaph. KoX-

8 Cf. Obekfell, Qreek Papyri, I, p. 42.

10
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5 Xovdov rod ffiToXoyowrtk nva^

TOTTOw TTj? 'Hpa/cXciSou fiepiSoi

Hrfvulv; tov \oivoypa<f>ovnevov

(tItov ell Meaopf) teal tov rrpoffiur-

BeSeyftevov [«]al avrfKanevov

10 atri) TMv yevTfp.a.Toyv tov avrov [erow

\oiirojpa<f>ovTai. (TrvpoO aprdfiai) [ 1 2 [

Kpidrp '/So) . . .

KoX irpoffeurBeS^dai ek rr]v

fiuT0Q>aiv [irvpov apTd^a<:) v.

15 Hap'
'

AffKXtjiridBov ^aaiXiKOv ypanfuiTeoK

T&v Senltrrov Kal Tlo\^fx<ovo<; fiepiBtov

TOV 'ApaivoeiTov Trpo? toik: )(^Lpt,a(lov t&v

li^XP^ ''**'' " (^ow) aiTo\6y<i)v \onroypa(j>ovvT[eu

€49 4>[o/i]eK(u^ ToO vyS (erow)[ ] [

20 ]? 7rpox,ipi<r0e[

<Tvyytvo^v<! kuI orpaTTf^yov

A second very fragmentary column follows.

7 /. firjviaio^ sc. \dyo<!. On \onroypa<f>ea),
" to allow to run in arrears," cf. C. I. G.

2335, an inscription of the first century B. C, 11. 23, 24, eKomoypw^-qaev x<>>pk

hpyvplov icop,ihffi irapaKXrfdeU vrro tov hrmov ; and FayUtn Toums, p. 261, 1. 7,

a papyrus of the early first century.

II B= 20,000.

17 I. x^P*^f^*^

VIII. A LOAN CONTRACT
Cairo Moaenm 10066. 7.6 X 9.2 cm. Ill B. C.

A loan of ten talents apparently for about two months is contracted for. The

authors of the Inventory have noted the identity of the second hand with the hand

of Cairo Museum 10370 b, a memorandum of loan made at Pathyris in the eighth year

when SoeuB was agoranomus. Mr. Grenfell has published two documents, Greek

Papyri, I, pp. 54-7, dated fn-i Scmtov ayopav6fiov in the fifth and eighth years of

Cleopatra III. and Soter II.; and the date of this loan contract is thus fixed as

III B. C.

'Etow { <I>a6l<^ Ti i[Trl
^tocov

kyopavofiov ihavtiatv 'Ep<«[ voinri<;

Yl^ipcifi
tS»v trpo<Typd<t>wi> Z[
11
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liaTo<s'\
rdXavra SfKaBv^o to Bk Bdvetov

Tovro a^TToBoTd) 6 BeBave^ia/ievov

'Epievo'^vwei iv firjvl Xom;^[
iav Bk 1X7) aiToB\^S)i

1 Cf. Cairo Museum 10370 h; 'Etow t; ^oavO E eV Ila^et
eirl '2d>aov ayopav6fj.ov

iSdveiaev Tlavo^xovvi<; Ne;^-

[
The papyrus breaks ofif.

Cf. also Nicole, Les Papyrus de Oendve, No. 20, an acknowledgment of 109

B. C, beginning 'Etoi;? rj' Mex^lp P eirX ^<i>crov a'yopav6ftov.

5-8 Second hand, that of Cairo Museum 10370 h.

IX. MEMORANDUM OF RENT
Cairo Museum 10376. 13.2 X 6.8 cm. First century B. C. From Gebelfin.

Pates, son of Panebchonis, acknowledges leasing an island called Perchmassineit

for the sixteenth year, the consideration being forty-five artabse of wheat and ten

birds. The sixteenth year doubtless refers to the current reign, which may have been

that of Ptolemy Alexander I., 99-98 B. C, as the hand favors a date about that time.

The hand is cursive.

Ilapa IlaTJjTO? T[oi)

Ilaw/S^tuwo? iyfiur-

6a>0eC<Tr]'i /xoi rfji

vi)<TOv Kokovp.ivr}'!

5 Ilepx^^o-'^t^tT €t? TO

tc (fro9) irvpov (apra'/So?) TeaaapaKovra

trhrrt [yivovrai) {jirvpov aprdfiai) fie

8pvi0a<; c

vyiaivei

2 I. iK/uaOwOeta-ri^; 9 I. vyiaive

X. A MEMPHIS TAX RECEIPT
Cairo Museum 10429. 14.1 X 9 cm. A. D. 180.

Erieus, son of Anoubion, a resident of Memphis, is acknowledged to have paid

four hundred drachmas as police- and poll-tax for the members of his household for

the twentienth year of Commodus. The hand is a medium-sized cursive. The tax

12
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collectors Apion and Anoubion evidently acted for two districts of Memphis, the third

and the fifteenth.

'Etou9 eUooTov AOVKIOV

KvprfKiov KofjLfwBov ^e^airrov

ideaopr) SfKaTTj. Zia'^i^eypairrai) 'A.trltdv^i

Koi 'Avovfiicovi T^J Kal Ko\o<Tta>vi

5 7r/»a/e(Top<Tt) apyvpiKcap rpCrov kuX

wevreKaiSeKaTov ap^oBwv

Mffjupeaxi 'lS,piev<; 'Avov^ia>v[o<s

inrep ivolxwv ava'^pa<^oix4-

v<ov ek avTov \aoypa<f>ia[<;

10 Kal <f>v\dKTpov rod ainov eTov\ji

avv iravrl Spaxptaf rcrpaKO-

aia<s [yivovrai) [Spax/J^al) v

"Twentieth year of Lucius Aurelius Commodus Augustus, Mesore tenth. Erieus, son of

Anoubion, has paid to Apion and Anoubion, called also CJolosion, collectors of the money-tax
of the third and fifteenth districts of Memphis, for poll- and pohce-tax of the same year, for

persona registered as belonging to his household, in all four hundred drachmae."

XL RECEIPT FOR A SHIPMENT OF WINE
Cairo Museum 10i88. 13 X 15.2 cm. Fourth century. Probably from Ashmunfin.

This receipt is in the form of a letter in the name of Aurelius Cyrillus, the officer in

charge of the importation of wine into the Thebaid, to Aurelia Charite, daughter of

Amazonius, acknowledging that she had embarked one hundred and four sextarii of

wine, intended for the soldiers. The writing is a medium cursive.

The Cairo Museum contains other papyri relating to the business activities of

Aurelia Charite. 10465 is an acknowledgment by her of the receipt of twelve hundred

talents on loan, addressed to a son of Anoubion ; and 10407 is her receipt to Sarapion
for some payment. Cf. also Amherst Papyri, II, p. 169, where Vienna papyri dealing

with her affairs are mentioned, and another Cairo papyrus, 10476, dated A. D. 333

or 384.

Ai^f>r;Xto« Kvp!\XiK 'Epfuiov ^(/mXi/t^

oivov itva^pofidvov tk Stj^aiSa St' inov

rov -rraTpiK 'F^/uiov \vp{r)\{a) Xapirrj
'

Xfia^ovlov

^aipeiv. 'EvtffdXov tk to irpoaoppMvv

5 irXoIoi' tk €vdtvtlav rS>v ftyvtordrtov

arpaTitrraiv olvov Xiiyov ISuoTnc(ov) icap6v^<K

l.T
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(Se/coTOw) ircryov K(Ofir)<! 'S.ivapxv^^oK f^aTa[s

tTaXt«:(ov9) eKarbv r^traapaf fi6vow. Ilavvi[.

Aip(»;\to?) KvpiXXoi ['E/3/i]e^w 6
7r/30K(e//ACWs) 8t' e'/iou toO Trarp^of

10 'Epfieiov

5 Z. yewaiOTdratv

XII. A CERTIFIED LIST OF TAXPAYERS
Cairo Museum 10267. 29.9 X 42 cm. A. D. 340. From Ashmunen T

The officials of a village certify upon oath to the praepositus of the fifteenth

district of the Hermopolite nome the correctness of a list of taxpayers. The num-

bers 1^, 1, |, 1|, |, J, ^, etc., opposite the names indicate the number of artabae

each had to pay.

Cairo Museum 10469, with its duplicate 10545, is also addressed to Aurelius

Asclepiades, praepositus of the fifteenth district of the Hermopolite nome. In it the

village officials of Prektis notify him of what persons are eligible for the office of sitolo-

giis. No. XIII, a deed of the following year, further describes him as a son of Adelphius
and ex-magistrate (c/. Oxyrhynchus Papyri, 1, p. 125, 1. 2, A. D. 338) and councilor of

Hermopolis. Berlin Oriechische Urkunden 21 is a somewhat similar declaration

written by Aurelius Silvanus two days before the present papyrus, and addressed to

Aurelius Asclepiades as praepositus of the fourteenth district of the Hermopolite
nome. It is written in the name of the officials of Prektis, and, like this list, is

dated in the consulship of Akindynus and Proculus.

AvprjXi^ 'A(TK\T)7ndSTj Trpai^woaircp)

[TrevreKatBeKaTov) Trdyov vo/iov 'Epp,OTro\eiTov

irapcl Avpr)\{<ov Kdarap TavKio<} i(j>6pov

Kul 'Iwwo?
'

Afifiaviov /c[«l] 2a/3[e]uTJ7? "^.tX^avov

5 01 Bvo Ka>iJ,apxo>v kuI Kopv^Xio^
'

Afifioavarov

KOvaSpdpio<i Kal Xwow 'HpaKXfJTOV

Kal "ZiX^avbt T«v\to? Kal XIoXw StX/SavoO

01 ITdine; airb /cw/ijys rov i)ir6 <rai

irdyov )(alpHv. 'Ofj-oXoyovfiep onvvvrei

10 Tov Oelov Kal ae^dafiiov opKov rmv rk trdma

viKovrav le^aartov rjiicov 'AyovaTCOV to

eTTiBoffev aoi Kar dvBpa im^ rjfiSiv

tS>v SrjfiotTicov Tov fiepiaiiov tj)? iB lvBiK(^Tiovoi)

U
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20

10

16

^^aiovv eu/ai Kal firjSefiiav a/t(^w/3j/-

Tijfftv ex^iv vpoi ff[w]o-Too-ti'
tov irpoeipri-

fUvov fiepifffiov Kal firjBev Bte\}reikr6ai

tj hio^oi iaofieda r^ deicp opKcp xal tqJ irepl tovtov

KivSvvtp Kal eirepayrrjdemei a/xoXo'^ovfiev.

'TTrareui? "S-eirriixiov 'AkivBwov tov XafiirpoTdrov

iirdpyov [toJw [t'JepoO vpaiTtopiov «(«)i Ho7r\(i)v(ov UpoKoXi^uv)

TOV \an{vpoTdrov) M[€<r]op^ k^' ot "rrpoKCuevoi

Sr)n6<noi (J)[/i]w<70/i«'
rov delov opKov w irpoKirai

Av/>^Xt[o9 StJX/Sam eypayfra vvkp ainwv 7/3[ajftaTa

Hij t5[oT«]»'

COLUMN II

'EoTtSi

^ik^avht TiiciJXto?

KoTrpta? Terou<^«

^ep^vo? 'ilpov

KopCT/AjOf ^(inTOV

'Epp.^o<! KopirrjXiou

Ato? TaTTijffto?

KoTrpev? aStXc^

Ilerpo? Ko<rT0/)09

KoTpcv? no^j/TO?

2tX/9aiw T<ci5Xto<? At07a?

KoXXov^OT 'Xp-naviov

riaff/iuf IlteDTO?

Ne<^€/3a)9 'S.drrov

KdffTcop IlaTaXov

Xow Stirou

CXJLUMN in

rioXw S(X/9ai>oO

'Ep^vw 'ilpov

KdoTtap 'Afifitoiw;

'Afifuivio^ 'IvapovTov'

Koir/xv9 TevKKK

'HpaKXfyi nMTo[t]TO?
15

[ ]

a/

24 i. etS(^«v
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StXySam 'Arp^rov 5
/

"EXevo? 16eiTo<s 5
''

10 Ne(W 2t[X/Sa]voO $/

'EpiJi^Ot nMr[o']€tTo? ^ /

KoXeXv^i? St'joew? «

SoKT^? ^apfidrov a

Tle/cvaK
'

AfifKovtov ^ /

15 Aev/coO? XwouTO? ^ /

Urjoxs
'

Afincavdroi 5 '^

COLUMN IV

^t/9i9 'H/ja«X[a

'Xlpo? 'A7r€(T(/)[

Ila^fft? 'AXX[

StX/Sovo? ''npo[i;

5 Xa>ov<! 'H/3o[/cXa

ftot AXu .
[

AevKow K[
Iltj'OT^toj' ni[

nai;o-aT[is] Xt;;^[

10 Ke/)a(7ei'i/r<»[

At09
'Ai/7;<r[

'OwSx^pii Ko'7r[peW
'

A.p.jJMViot liivd\^ov

XIII. A SPECIAL WARRANTY DEED
Cairo Museum 10260. 25 X 31.7 cm. (Duplicate, Cairo Museum 10259. 25 X 36 cm.) A. D. 341. Prom

AshmunSn.

Aurelius Silvanus, the writer of Oriechische Urkunden 21, deeds a piece of

ground in Hennopolis to Aurelius Asclepiades, the consideration being one hundred

silver talents. Other papyri concerning Asclepiades have been cited in the introduc-

tion to XII. This deed is preserved in duplicate, both copies being practically

complete. In both the writing is a careful cursive.

AvpijXco'; "ZiXfiavb^ *A/c^to? p.rjTpb'i Sepiiovdio<; ox: (eVwi/) f ovXfj BaKTvXip Xixavcp

apia-Tepd'! X^'pof "'"'o
e7ro<^t)>/<;(ii9 AioBcopov tow fityd-

Xov 'KpfioTToXirov vojxov Avpr}Xi<p
'

AtncXTjTndBrj 'ABeX(f)(ov dp^avrt ^ovX[evjTrj

'EpfiowoXeax! ttj? Xan7rpoTdrr]<; xaipuv.

16



EDOAB J. GOODSPEED 17

'Ofio\oyS> ireirpaK^vai Kol KaTayefpa<f>r)Kepai aoi Kara TijvSe ttjv Biaarjv iy' ypa[<f>]iiv

cuTi^dXeiav atro toO vvv errl top airavra j^povov

TO V7rap\6v /tot otto hucaiov awj^oypi^fuiTO^ KoTrpeov yjnXov tottov airb
Stad[e<re]a)?

iraXata; avfiTTTtoo'inoK olKui<i emiraChov art^t-

5 <TTOV oTat itrrip SiadeaeoK eirl rot? evoixn OefieXioK <tvv t^ dvrjKOVTi fiipi tow (fypeaTov

Kal TOts aXXoK )(j)Tj<m)pioK Kal avrjKOvat.

vcurei Kal «[<7-]oSot?
xal i^6Soi<: ev rp ainrj 'KpfiouiroXei err' ifi(f>6Bov 4>poi/p[M)]i;

Xt/Sof iv pvfiT) XeyofievTj 'Aavy'KpT)[T]iov yiTOve: votov

Kal airr)XitoTov aov tov d>vovfi€vov ^oppa Kal Xiffix; Brj/ioaiai pv/juii Tt/t^9 ")['] '"'P"'

a\X»;Xow <rvp.TT€<^<ov7}nevr}<: apyvpiov 'Ee^atTTwv

vofiuxfuiTo^ TaXdinmv ocaTov yCv^erat) apy[vpu)v) (raXairra) p airep avrodi aneaxov

irapd aov toO d)vovp^ov Bid X^P"' *'* 'TXt/pow, kuI ehai irepi

at TOP mpovfupop Kal toxk Trapd aov ttj? iren-pafieprys aoi co? irpoKeiTai TraXata? oUiav

ijTOi y^iXov TOTTOV Kvplap Kal KpaTtjaiP

10 XPa/iepoxK Kal olKOPO/iowTa'i irtpl avT&p Kad' bp idp alprjadai Tpoirop diro tov vvp errl

TOP iul xpovop, Tip; ^efiaidtaeax;

Bid TrapTtK TT/w TToaap fie^aimaiv i^aKoXov6ovaT]<; fioi Tip ttcoXovpti Kal firj eireXevaa-

adai fie p,r)he aXXop inrep ifiov etrl ae top

upovixepop fiT]&i hrl tou? Trapd aov irepl p,r)hepiK Tffahe Trfi irpdaeoK rpoV^) fiTjBepi,

iip Bi eiriXdo) fi p.r) /3€/9atw, ff e(f>oBo<:

axvpo<i eaTct Kal TrpoaairoTiaos fj 6 inrep ep,ov hreXevaopxpof aoi. Ttp wpovfiep^ ^ rot?

rrapd aov to re ^dfir) koI Bairap^fiaTa

Kal hriTlftov ax; iBtop ;^/>eov StTrX^v Ttjp Tt/xfiP Kal ek to Brjfioaiop ttjp iarjp- Kal

fitjBip fiaaop f) -rrpdaii Kvp(a w ip Brj-

15 (loai^ apxeia> KaTaKeip^vt), rfp Kal Biaarfp aoi i^eBofiep- ePTevOep ei/BoKco ttj eaofiepij

Br]fioaid>ai, irepl Bi tov Tama

ovTtK opdoK Kal KaXox; yCpeadai hrepayT-qd^eU) i>fioX6y[t)aa). inraTela<; 'KptwpCov

yAapKeXXiPOv Kal lltTpaplov Ylpofiipov

rSni XaftirpoTaTrnp fpapftovdi c. Avpi^Xio<; 2tX/3oi«9 o irpoKlfUPOt irhrpaKa Kal

inria-)(OP t»)i» Ti/xijp iK vXrjpow Kal ffeffaitoato

Kal fvBoKci) T^ iaopJvT) Bi)noai<i)ai ok vpoKtiTai. Ai)p(>;Xto?) MtfXav ^iBvfiov iypay^a

inrip avTOv ypdfipMTa p,r) «t3oTO?.

\vp{TiXuK) YIipovtUdp avpaXXayitaToyp{^d^o<i) St' ifiov iyp(d<f>r))

4 /. avfiirraainov.— /. i-m-rr^Bov 10 /. aipfjadt

6 /. afiUpcBov 11 /. iiTtXevaeadal
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15 I. i^eBSftrjv.
—

I. hrjuoaimaei here and in 1. 18.

19 Second hand. On <Tvva\\ayfi,aToypd4>oi qf. O. P. II, No. CCXXXVII, col. viii,

1.36.

"Aurelius Silvanus, son of Aces, his mother being Thermouthis, aged about sixty years,

scar on the forefinger of the left hand, from the colony of Diodorus of the great Hermopolite

nome, to Aurelius Asclepiades, son of Adelphius, ex-magistrate and councilor of most splendid

Hermopolis, greeting.

"I acknowledge having sold to you and registered by this written agreement made in

duplicate, from henceforth forever the waste land belonging to me by lawful cession of Kopreus,
of which the condition is that it has an old collapsed house and is flat and uninclosed, or what-

ever its condition is, on the existing foundations, together with the part of a well pertaining

thereto, and the other fixtures and all entrances and exits pertaining thereto, in the aforesaid

Hermopolis, on the square of the western guardhouse, in the street called Asynkretius's ; its

neighbors being on the south and east yourself the grantee ; on the north and west, pubUc
streets

;
at the price, mutually agreed upon, of one hundred silver talents, coin of the emperors,

which I have here received in hand from you the grantee in full ; and / acknowledge that

with you the grantee and your agents belong the ownership and control of the old house or waste

land sold to you as aforesaid ; to be used and dealt with in whatever way you choose, from

henceforth forever; while on me the grantor rests the absolute and unrestricted guarantee;
and / declare that neither I nor anyone on my behalf shall on any account, in any wise, make
a claim against* you the grantee, nor against your legal representatives, with reference to this

sale ; and if I make a claim or fail to carry out the guarantee, let such claim be void, and I or

whoever makes a claim on my behalf shall pay you the grantee or your legal representatives in

addition both the damages and expenses, and by way of penalty on my part as a personal

obligation double the price, and to the public treasury the like amount ; the deed of sale which

I hand over to you in duplicate as deposited in the public archives, to be none the less valid.

I hereby agree to the proposed registration, and, being interrogated as to whether this is duly
and properly drawn up, I have assented.

" In the consulship of the most illustrious Antonius Marcellinus and Petronius Probinus

Pharmouthi 6. I the aforesaid Aurelius Silvanus have made the sale and received the price in

full, and I will guarantee the sale, and I agree to the proposed registration of deed as aforesaid.

I, Aurelius Melas, son of Didymus, have written for him, as he is ilUterate.

(Second hand) "Aurelius Pinoution, writer of contracts ; done through me."

XIV. CONTRACT OF SURETY
Cairo Museum 10265. 19.8 X 27.9 cm. A. D. 343. Probably from Ashmunfin.

The papyrus preserves the last twenty lines of a contract of surety for the trans-

portation of corn, probably from Hermopolis to Neapolis, but some letters are gone from

the beginnings of the lines. The hand is a medium-sized cursive. The date in the con-

sulship of Placidus and Romulus recalls one of the Abinnaeus documents published by
Mr. Kenyon, dated {nraTe{a<; ^Xaoviov

[I. ^ovpiov) IlXaKiBov xal ^Xaoviov 'Pa>fiv\ov

t5)v XanirpoTa.Twv.'' British Museum Papyrus CCCCXX is a fragment from the same

year, dated in the consulship of Furius
( ?) Placitus and Flavius Fromollus.'

4 Or "
proceed against." ' Kenton, Greek Papyri in the British Muieum, II, p. 2T2. « Ibid., p. xxzTiii.

18
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(Fragments of two lines.)

1 onoltK . avK[ ]
. v\o(ov iSiov eXXTjviKov 070)77)? (apra/Sa?)

^ . OTTO rfji ?

]a/i^ovf Kal e/i/S€/9X^<r^[at] et? rh -n-poKetfieva avrtov irXoia airo Kav6vo<:

yS (ft-ow)

5 iviucriov^o^ fi^pov Brj/juxrhv alrov KaBapwrdrov aprd^a<; x^i-^^'^'>
oKTOKoaia'; oltw?

]
. . ev aprd^ai ireinaKoaiat Kot ira. Sxriv he apTafiai j^etXta? rpia-

KoaCat

Jou vavXa Koi to Brjvdpiop iicdffTov fiohCov Kal tcL vavXa Kal to

<raKKO<f>6piKov

]? Srjpapiiov BiOKOffitav Kal Taxna KaTOKOfMiacoai eVt ttjv XatiirpoTdrrjv

Nan* noXiv] ileal TrapaZoMToxriv ei<s tow Brjp.oaiow t^ Neias HoXeo)? iirolaavrei err'

6vopM

10 ]
. oftara rfp: irapahoaeoK tow trpoKti.p.ivov fierpov ahov Kal vpoaKOfii-

catne:

... .1 TTfi y€vofi€ini<! vrr' avrSiv Trapahoveo)';. Kal ofiiwofiev top delop Kal ae^dcrfuov

SpKOP

rifv S^€<n^o[^T^&v ly/xwK '\yov<rTO)p TV\r)P Kal fitjikp Bieyfrevadt)fiep fj r/fitK inroffTijao-

fi€P TOP birip av-

Twi/] X0701'. fj )^upoypa(l>{a Kvpla. Kal irreptm^TidAnei) wnoXo^y^aafiep). 'Tira-

T«MX9 <t>ovpiov YlXaKiBov Kal ^Xaovtov

'Pw^/tvXXov T«i/ XafiirpoTdTUP Mecopij it). Avp^Xioi ^iXdfip,ei)P KtopaTUPTiov Kal

^vpov

15 Kelt^dXcdvo? iyyvufKP Kal Ofipvop^ep top OIop opKOP cbf irpoKUTai. iyai ^iXdnfUOP

lypa\fra vrrip

SJv/Mv ypdfifuiTa fit) ctS[J]TO?. Avp^Xio<; 'ATpffi irdpTcop vp-oiP iyyvS) Kal wfwaa

Tov ^etoi/ SpKOP OK

ir]p<k(Ta(. Avp^Xiov riein-oO^^o? ©ao-toTO? iyyvtb kuI op.o<ra top Olov opKOP w
irpdKtiTOi. Avpi)Xio<; Sapir^)(i')

AjovK&i/ iyyvS> Kal Sfioaa t6v ffiop SpKOv 6k wpoKtiTai. AvpijXio<i 'At^^v ^epijpov Kal

K6XXOV0O1

nXovriwpo^ i'/yvo>ix€P xal 6p.vvm)up top dlop BpKop w TrpdKtiTai. iym
'

Atpf)<i

fypay^a vjrip

20 KoXXovdov ypdnna(Ta) fti) ([t]&fro9.

3 (4pr«f/9a9): papyniB
—

5 /. X'^^? here and in 1. 0.

19
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12 I. Airyovarav. Cf. O. P., I, p. 150, a declaration upon oath of the preceding year,
A. D. 342, Tov ae^dffniop 6elov opKOv t&v heairoToiv fjiiSiv Avyovaruv, IL 15, 17.

Constantius and Constans are meant.

13 The cramped hand of Philammon begins with {nraTeiai.

15 I. eelov here and in 11. 17, 18, 19 below.

16 Third hand begins with AipijXto?.

17 Fourth hand begins with AvpriXiot Uevrovxot.— l. TrpSKecrai.
—

I. wfioaa here and

in 1. 18.— Fifth hand begins with Au/jijXto? 'S,apair(o)(^v).

18 Sixth hand begins with Au/wjXto? 'Arprji.

19 I. ofivvo/iev

XV. COMPLAINT OF AURELIA s

Cairo Museum 10269. 24.5 X 28.4 cm. (Duplicate, Cairo Museum 10270. 24.7 X 24.8 cm.) A. D. 362.

From AshmunSn.

Like No. XIII, this interesting document is preserved in two copies, 10269 and

10270, but neither is quite complete, nor do they always agree in language. The

body of the document is by the same scribe in both. The hand is a cursive of medium
size. The variants of 10270 are here appended to the text of 10269.

The complaint, which is in very poor Greek, is addressed to the riparii of the

Hermopolite nome and has to do with an attempt made by one Isakis and certain

women to disturb the complainant Aurelia in her well-established and rightful pos-

session of a piece of land. They had destroyed her improvements, and even offered

violence to her people and herself. The affair seems to have been the outgrowth of a

feud of long standing, since Aurelia charges Isakis with having driven her husband

from the community, and with putting forth systematic efforts to force her to follow

him, in order to possess himself of her property.

'TTrareto? M.ap,€pTiov kuI Euovtr'Tau rcbv XayLirpordTwy.

Avp-qXioit Nt X^) Tevvahicp leal 0£oS<a/)y Kufiaai'cp piiraploit pofiov '^pfioiroXelrov,

irapct Avpr}\iat Euro? <I>[t])9to[? a^iro eTroUov IIoTrXcJot; tov avrov 'EpfiovoXeirov

VOfiOV' rh T€T0\p,7)p,^va

ell ifii iv ToiavTT) 7r/5[i<]To[j']«;o/iei/j; elpi]i>rj toO Becrvorov
[TjJ/iaii' ^aaiK^OK

^Xaoviov 'lovXiavov almviov

5 'A[7o]vcrTOii oi) XPV aveK^Bi^Krjra 7repio(f>dfjpai. eVi Toivvp KeKTrjfiai eiravXiP Kar'

evypa^op aatpdXeiap

eVt Trj'i avTrj<; kq>/xt)<} [Trpjo tc ipiavTMP Kal ck fioppa tt)? avrfji ivavXeoK aimPTjfmi

yfnXop TOTTOP

avv evovTi (f)peaTo<s irapa TaffoOro? fitjrrjp Tavpipov [fj^l toO aiirov ^opov, kui rfj<!

e7ravXe(o<! Kal tov
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yjriXov T<hrov la^ov vofniiv [^]tI toO aiirov xpo"*''^ */** tct irpdaeffi, rijv olxoSofiijv

veiroitjfuti ToO ylrikov

Toirov Kal ToO Xcuckov
Ke-)(<o<Tfievov rifv ava^o\f)v irerroijjfiai Kal tov iroriafiov eirolovv

airo TOV

10 <^peaT0i<s roU /9oetKot[9 /xou /cJT^o-ct (i^xpi't tov Trape\66vTO<! iviavrov- Kal iravre:

yivtlxTKOvai.

0« OTTO T79 KVtfltfi TO T^ [S]€<r7r[oT]€lb? KoX TO TTp POnfjV. VVV 81 f)p^dfl1)V TtjV

oucoSofifjv iroiTfaaffdai

TOV ireirrcoKOTcx; roi^^ov. omovv ottw? 'Io-««t?
'

Afifuovtwvo^ Kal r) avrov ahe\<^

Kal 'E[X]ei^ TlaviTiiK Kal 'E[\]^ yvvrj UeTepaano^ Kal Ta [.]... ei/ ... ?

hrrjfKddv /xot ^ovXofifvoi

T^X«[o]»' fie avatXelv Sxnrep eirapyeWoirrai /loi KaO' eKaara, el urj erv^ov ^orfdeiav,

Tarjaiv Kal

15 rifv ravrriv aSeXifitfv [SIo^^k- t^v p,ev Tdrjaiv fiapeav ovaav e'/c tmv 7r\r)yS>p

avrav e^erp<o-

aev TO 0pe'<f>o^ t^v Be 'S.o<f>Mv to owBiv avr!i<{ a<^ripiraaav, Kal
v[v'\v 7r[a/3'] avTol<;

ioTlV Kal TOV

Tolyov KaTa^aXav tov yjriKov tottov rvpawkKKp Tp6ir(/), /3ouXo'fi[£i'lot a(f)ap7rdaai Trap'

ifl4>V

Ti oucthreBa Kal ttjv ev trvmrTuxrei oUeuiv tjj? firjTp6<; fiov ev^^yicr'^Ta Trjt eTravXeax:

ej^ovaa

/xcT^ j(^e'ipa^ tAv Trpd<Ti<i
• Kal e<f>avepaxTa t^ fiovr) Kal t^ ^orjd^ [to 10 TrpaiiroalTov.

dappwv

20 o airriK 'laaKK tok j^prjfiaai ainov Kal tov ttXovtov /8oi5\rrat /i[a]t e^e\d<rai avb

Tt)? K<OfiTt<l

Sxrrrtp tov iraTe'pav tS)v TrtBieav fiov iipvydBevtrev Kal vw iv oWoSoTre? t^v BiaTpilS^v

troiovfievw, a^fupovBi irrrip apovpuv irevrtJKOvra a0poxi<^[T]ov TeXw. i^ocftdaXfudtra^

o ivytfpantjJvo<; to'k ifioU Ka/tdToi<i Sxnrep ttoXXow .[...].[...] airo r^
Kwfirj^ Bih Tr}v Twv

j(pTifidTwv trnjvfK- Hffev fir) Bvvan^ a<f)i)avxd^ei.v Tpo[ ] ^'»r(x^['7'']
^TriBovvai

25 TJ vfiav eixTtfitia [TaOra tA
/9//9]Xi« a^iovaa t ... [13 letters] <f>povTiBi

rriv [
.

]
. . Xw**** Tutv

[
.

]
« [12 lettcrej wevrqiv o [22 letters

J
. . ev to«

28 letters]
a [30 letters] . . einvxelrai

4 final ti of elpijvt) suppl. corr. /. iwvrjfuu

6 /. Avyovarov.— /. ivel 7 /. <f>p^aTi.
— /. ittjTpiK
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8 I. raU

10 I. 4>pe'aT0';.
—

I. KTijvtai

13 I. i-rrrjT^ov

14 I. apeXeiv

16 I. i^erpaaav.
—

ovvBiv, perhaps for some such word as ivvSpiov, "water jar."

18 I. I;^oi;(j-oi'

19 I. Trpdffeif

21 i irarepa.
—

I. traihioov.— I. aWoSaTrat?

22 I. TTOiovfievov

23 T^V I. TO

24 I. OTetvov.— I.
e-n-r)-)(^dr)v

27 I. einvxeiTe

The variants of Cairo Museum 10270 are as follows :

L 8 om. vofjiov. 4 om. ^Xaovlov 'lovXiavov. 5 KaTevypa<f>i}P. 7 cw r^ iuovri Xa/c/ey.

10 XoKKOv for <f)peaTOt^
|
KTrjat, ? 11 om. to t^ before vofiry;. 12 om. t)

avrov aBeXcj^rjv.

For Kal ^ avTov aBeXipr} .... a^rjpiraaaf, 1. 16, ^ Kal TaTn,&fii<i yin^r} '^eprjvov icaX

ol crwyevel<{ avrov iravrei iirrjkOov ifiol, Kal Tafj<nv 'Owaxfypl . low ^ap4a ovaav Kal

eKT^pwKev TO 0pe(j)o<; Kal
to[i'] aSe\(f)fiv ^o(})e{av atriairaaav ro dwSiv t^ awT^? '2o<f>ia<:.

17 add olKoBofjiT]dev before toIxov |
Kare^aXav. 18 om. exovaa |

add apTrdaai ^x^^
after eVavXeo)?. 19 TrpeTroaCrov. 20 M«' ? for /te.

Verso XtySe'Woi/? c .
(^ta?[ ]

airo YlairXmov.

"In the consulship of the most illustrioiia Mamertius and Evittau. To AureUus Nilus

Gennadius and Aurehus Theodorus Comasius, riparii of the Hermopolite nome, from Aurelia

Eus, daughter of Fabius, from the colony of Paplous of the same Hermopolite nome. It is not

meet that the things perpetrated against me in the tranquillity enjoyed under our lord king
Flavins Julianus, eternal Augustus, should be let pass unpunished. Since therefore sixteen

years ago I obtained upon written guarantee a yard in the aforesaid village, and purchased at

the same time on the north of the aforesaid yard a piece of vacant land with the cistern that was

on it from Tasous, mother of Taurinus, and acquired for the same period the right of pasturage
of both the yard and the vacant land along with the purchase, I undertook the building of the

waste land, and restored the embankment of the cistern which was filled up, and up to the past

year I have procured water for my oxen from this cistern, and all who belong to the village

know the fact both of the ownership and of the right of pasturage. And now I had imdertaken

to rebuild the wall which had fallen. How therefore Isakis, son of Ammonion, and Tapiomis his

sister {dupl. wife of Serenus), and Helen, daughter of Panitis, and Helen, wife of Ptersous, came

upon me wishing to make an end of me, as they particularly declare, I have made known both

to the establishment' of the pracpositus and to his assistant. And they ivould have succeeded

had I not found help in Taesis and her sister Sophia. To Taesis who was pregnant they

occasioned by their violence the miscarriage of her child, and from Sophia they took away her

' MoKi may mean "
monastery," as in Greek Papyri in

the Britith Muaeum, II, p. 333, 1. 2, a docament of the sixth
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owSiv (ayviiv) which is still in their possession. And they lawlessly pulled down the newly
built wull of the vacant land, desiring to rob me of the lands and of my mother's ruined house,

which is close to the yard, although I was in possession of the deeds. The aforesaid Isakis,

relying on his means and wealth, wishes to drive me from the village, just as he drove forth

the fother of my children, who is still tarrying in foreign parts, so that today I am paying
taxes upon fifty arourae of uninundated land. The accused being blind to my distresses just

as many from the village on account of pecuniary straits ; wherefore, as

I am unable to have any rest, I am driven to submit to your piety this petition

Farewell."

II. THE ALEXANDER PAPYRI

Papyri XVI-XXVII are from the collection made by the Reverend J. R. Alex-

ander, of Asiflt, Egypt, and lately deposited by him in the Museum of Westminster

College, New Wilmington, Pennsylvania. My especial thanks are due Dr. Alexander,

not only for placing these pieces in my hands for publication, but also because it was

through his efforts that my first considerable acquisition of Greek papyri was made.

The Alexander papjri spem to come from KOm Ushlm— Karanis—and to belong to

the middle of the second century after Christ. Eight of them are grain receipts of the

types so abundantly represented at Berlin and Chicago. Four of these— XVI, XXI,

XXII, XXIV— are in the oflBcial hand which appears in fifty-five of the Chicago

receipts and in thirteen of the Berlin pieces. The Berlin Museum contains 43

Buch grain receipts, my own collection 91, and the Alexander collection 8, making
a total of 142. The Alexander receipts, like the others, are prevailingly from the

twenty-second year of Antoninus, A. D. 158-59, the only exception being XVII,

which is dated A. D. 144-45. This is the earliest date I have observed among the

Alexander pieces. The clemchies represented are 2, 42, 61, 62, 78, 82, 83, 88, 94, of

which 82 and 88 had no representation among the Berlin and Chicago receipts. The

Chicago HKieipts have been published in the University of Chicago Studies in

CUtssical Philology, Vol. Ill, pp. 1-66. Mr. Grenfell has pointed out to me that the

explanations of the receipts there made require some modification. The [Kjsition {op.

cii., p. 9) that the ittfurprifitda receipt in the British Museum (Papyrus CCCXV) and

Bimilar documents have to do with such advances of seed grain as the present receipts

deal with is no longer tenable {Archivfilr Pnpyrnsforschnmj, I, pp. 43, 44). As to the

one-to-one rate of grain distribution (p. 12), it seems to have l>«>en confined to fiaaiXiKi)

7^ ( Wilcken, (htrctka, I, p. 777 ; Archiv, I, p. 150). 7^ irpoaohov (p. 14) means con-

fiBcat<'d land which was afterward sold {Archiv, I, p. 149). Mr. Urcnfell suggests

that ot aiTO ^iXoirdropo's (p. 16) were {hr^ftoaioi') y€(opyo{ from Philopator, who culti-

vated land at Karanis ( Faydm Towm and Their Papyri, No. 81). Messrs. Grenfell

and Hunt now favor Mr. Kenyon's y]€a)py{o>i>) instead of Ka>\iiapx{'>>t>)
in Jirit. Mus.

Pap. CCCXV, 9 (p. 9).

The grain receipts b<?Iow are arranged in the order of their dcnichy numbers.
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XVI. GKAIN KEOEIPT: CLERUCHY 2

Westminster College 1. 10.2 X 4.3 cm. A. D. 15a-59. From Kdm Ushlm. In the official hand.

2tToX(o'70K) K(a)/3oi'^S(o9). 'Etrxov irpo^xpeiav) x^ip6ypa(<f)ov) airepixaTionv) «y3 (erow)

'A.mcL)velvov Kai<Tapo<s rov Kvplov y3 K\t}p(^ovxia'!)

Mv(Tdr]<; UeOecK Kap[aviSoi) /9a<7tX(tAC^?)
^ 7 $

3 (7^) /3a<ri\(t«»j), "domain land."— apovpojv 3^

XVII. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 42

Westminster C!oUege 2. 6.3 x8.3 cm. A. D. 144-45. From KOm Ushlm.

^Trepfidrmv rj (^erovv) 'Avrcovivov

KauTapo<; tov Kvpiov fi^ kXtj-

povx,iS>v nTo\e(/[iato?) awdrwp

Kap[av(Bo<;) 7r /3 L J? tc Har^adnneaK)

Ir a d T) tc

2 KXrjpovxi'Siv is certain, but elsewhere in such papyri the genitive singular appears
when this word is fully written.

4 apovpSyv 2 ^ | ^Jg

5 apovp&v 1 i i tV

XVIII. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 61

Westminster College 3. 10.1 X 4.7 cm. A. D. 158-59. From KOm Ushlm.

^irepn^drcov) k/8 [(rrow)]
'

Pivrtovlvov Ka(a-apo<!

ToO Kvpiov Jo «\j7p(ou);^(iia9) Ko/t7jX(t«i^) ^ei'(op-^ei'?;o-£a)9)

'lo-i^upta? Eiij'(
. . .

)
. -f- 7

3 trvpov apTd^a<; 3

XIX. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 62

Westminster College 4. 7.2 X 5.3 cm. A. D. 158-59. From KOm Ushlm.

2tTo\(o'70«) Kopav/S(o?). ''Eo-;^(oi')

irpoa<^(i)(^phv^ <nrep(^p.dra)v^ kI3 (^eroiK^

'AvTtoveivov Kaicrapo<i

24
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ToO KvpCov fy9 K\Tipovx^{<i)

5 IlToXe/iiato? 'O/xrewv^a)?

UaTaavreax: /9a<rtXaf(^) ^ 7

2 irpoa^{pdv) was Wilcken's expansion of the same abbreviation in Berlin

Oriechische Urkunden, Nos. 279, 720. Cf. Studies in CI. Phil, III, Nos. 11

and 19.

5 Second hand begins with TlToXefialm.

6 (tv) /8a<Tt\t«(»7), "domain land."— apovp&v 3

XX. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 78

WeetmiiiBter Ck)llege 5. 10.7 X 5.7 cm. A. D. 158-59. From KOm Ushtai.

Iveppt^drav) k/9 (erou?)
'

A-inoaveivov

KaurapK tov icvpiov otj «Xr;pou;^(ia?) IIA-o-

Xo? YlroXefjiaiov Harffdm^eciK) /8a<Tt(Xt«^?)

IIA-aXo? UroXepMiov ea^ov ret

5 airepfioTa.

3 For y9a<rt(Xi/cv<t)
—"domain land"— possibly /ew(/*j;9) f No amount is given.

4 Second hand begins with IleroXo?.

XXI. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 82

Westminster College 6. 10.1X4.4 cm. A. D. 158-59. From KOm Ushlm. In the officialhand.

2«ToX(rf70«) K{a)pav{B{o<;). 'EtTx{op) vpoixpelav) x«^7/»a(^»') (nrep/jidT^cop)

Kp [hov:) 'Kvra>vtCvov KauTapo<; tou Kvpiov -jt/S K\r][povxM'{)

TItoXc^mk ^aTa^ovTo<i naT(o-win-ea>9) /3ao-tX(t«^?) Tr J t)

2 Second hand begins with irff /icX»j(pot;x"*')-

3 ('y^)/3oo-tX(MC»7), "domain land."— hpovpStv 9 \ \

XXII. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 83

WeBtmiiwter Colletfe 7. 9.7 X 5.6cm. A. D. 158-59. From KOm Unhlm. In the official hand.

2<ToX(d70«9) K(a)pavCh{(K). 'V/tx{ov) trpoixpt^f) xf^P<hfP<^{4>0'') <rrrtpfidr{a)p)

«)9 (how)
'

Amtovfi'vov KaltraptK -tov Kvplov irf «X>j(/)ow)x(^?)

\aip^luop 'Wpa Kap[ap{B<K) aiyiaXov

TrS LriXo^
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Second hand begins with XatpTj^v. alyiaXov probably means that the acres

tilled by Chaeremon were on the shores of Lake Moeris, not far east of which

Karanis lay; but compare Be/Jw/ci'So? AlyiaXov,
"
Berenicis-on-shore," FayUm

Towns, Nos. 82 and 342.

apovp&v 4 ^ 1^ ,V Vt

XXIII. GRAIN RECEIPT: CLERUCHY 88

Westminster College 8. 11.8 X 5 cm. A. D. 158-59. From KOm Ushlm.

^Trepfidrcov /cy3 [erots) 'AvTa>v{vov Kaiaapot

Tov Kvpiov TTT) /cXj;/50u^ia9 'l(riha)po<; *A;^tXXa

Kal 'Owoi(f>pi<: ^vpi<i>vo<! K.apaviSo<{

Saa-t(Xt«jj?) +. 8

4 (7^) ^aiTi[\iKrj), "domain land."— trvpov aprd^at 4

XXIV. GRAIN RECEIPT : CLERUCHY 94

Westminster College 9. 8 X 5.C cm. A. D. 158-59. From KOm Ushlm. In the official hand.

StToX(o'7oi?) K(a)pai'iS(o9). "Eaxi"") 'Tpo[')(fieiav') x^ip6ypa[<f>ov)

aTrep/JLaT^cop) k^ (erow) 'Avrwveivov Kaurapos

TOV Kvpiov qS K\r]povx{ia<;)

At/8i'Ac(o9) Ar)p.[r]Tpiov') KepK (^eaovxiov) 7r/30o-(o')8(ov)
Tr e L

5 ^epapi^yfrepijaeax;'^ K«^7jX(tai^9) Tr 7 naT(o-win-ea)s)

Ir 7 L^ -h t7

4 jrpoa[6)S[ov)[yri), confiscated land, Wilcken, Archiv, I, pp. 148, 149; Grenfell,

Hunt, and Hogarth, FayUm Towns, p. 207.— apovptov 5^
5 Ka/i7;X(tai/^?) sc. ov<ria<!.— apovpStv 3

6 apovpMP 3|. irvpov apTd^a.<i 13. The rate here is \^ to 1.

XXV. ACKNOWLEDGMENT OF EMBANKMENT SERVICE

Westminster College 10. 9 X 7.5 cm. A. D. 161. J>om KOm Ushlm.

Pnepheros, son of Petheus, is acknowledged to have worked the regular five days,

in this case Thoth 12 to 16, on the embankments. While such receipts are not

uncommon, FayUm Towns, No. 79, presents a more than usually close parallel to this

acknowledgment.
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'Etow ^ AvroKpdTop<K KaitTapo<!

MdpKOv Avpi)\iov 'AvT(ov€ivov

Se/SooToO Kal AvToicpdTopo<; 'K.aiaapv;

AovKiov Avp7)\{ov Ovripov 'S.efiaaTOv.

6 Fipy[a(rrai) inr[ep) ;^cD(/MiTt/:a)v) to({)) &£\»j\(i^o'to?)

a (erow) 00)5 f/8 ew

tc e** opti'S naT(ffa)vTe<B9) KapaviStK

llve<l>€{pw) Ile0{e(ix;) to(0) nve^cpwro?

Tro(Tpos) YledeoK

5 eV 6/>ti>p (Smb/jwx*)) "od t*i® desert canal;" c/. Grenfell, Hunt, and Hogarth,

FayQm Towns, p. 207, and Berlin Griechische Urkunden, 722, where the same

canal opivt} IlaT[ad>PTtwi) seems to be mentioned.

9 /. M'?(t/w)

XXVI. A DATE

Weetminster College 11. 10.7 X 4 cm. A. D. 163-64. From KOm Ushlm T

('Etow) B 'AvTwviivov Kal

Oii^^pov rS)v Kvpitop 2e)9aoTa>[i»

XXVII. ACKNOWLEDGMENT OF PAYMENT

Weetminster College 12. 9.2 X 14ii cm. Second century A. D. Probably from KOm Ushlm.

Anchophis acknowledges to Leonides the receipt of 120 drachmae in payment for

the fixtures of certain premises in Karanis occupied by Leonides, who seems to have

been the son of Anchophis. The right of living on the premises is shared by
Leonides with another, the son of Petaus, and had been the subject of an earlier

ofioXoyia. On ivoiKi)<Ti<! cf. Oxyrhynchus Papyri, II, No. 339.

oi*
[ ov\{r)^ 'fSv^ari [

AecoviBrji 'Ay\dxjxo)<; ck (^twi/) Xtj oi)\(r^) ixeT<o(^Trq))

if Seftwf a-rriytip irap' ainoO vapaxpfj-

na Bia xtipw ff oIkov apyvplov hpmxf^\^

ixarhv ii/ccxri at tlfflv t<^^ <f>op-

7U0V tS>v omajv iv oh b^BwKev

6
'

Ay)(aHf>i<; ran A(uiv[Bi}i t'lK
ivoiKr)]^aiv

T6ir<H<! (V Kapavihi axoXovdw ^t

27
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10 TrerroiJjTai et? avrov ofwXoyia rjv-

rrep ivoUriaiv Kal /leraSeBcoKe'vai tov

Ae<oviBr}v top ainov T^yoTrov ^TOTOrJT^i

UeravTOt Kal fi-q eTreXevaeadai tov

'A7;)^w</)tj' /irjBk TOW Trap' ainov hrl top

15 AewviStjp fiTjBi eVl tow Trap' avTov

Trepl TOVTcav TpoTraJi p.i]hevl. vvoypa<f)€v<i

tov
6fM)\oyovp(^TOi) "Hpcop laTvpov w? (eVwj')

Xe <^oy\(^)^ p,eTa){Tra)i)

Ii4ff<p

III. CHICAGO PAPYRI

XXVIII. BOAT TICKET

The editors collection 94. 6x9 cm. Second century A. D. From KOm Ushlm.

This slip seems to have been a passenger's ticket for transportation on the canal

passing through Karanis. A similar slip has been published by Drs. Grenfell and

Hunt {Amherst Papyri, II, p. 149), and their suggestion as to the nature of that

papyrus seems confirmed by the word «w/3(£/)w;t7??) in the present one.

IXroXe^ato? [[V^]] Havoniew;

iTTiTrXov; airb KapaviSo<;

'IffcBwpov '\cnhuspov kv0 {epinjTov)

t(T0<i ttX^/jt;?

"
Ptolemy, son of Panomieus, passenger from Karanis. Isidorus, son of Isidorus, pilot.

Even full."

The Amherst ticket is less complete. It reads :

Bo«;)^taSo9 eVnrXoof

'A\e|a9 'E«[v](7-ea)?,

KoTT/a^? nou/9Xe( ?)

and the verso has Bo/c^^ta'So?. Bacchias and Karanis lay near each other, Bacchias on

what is now the Bnhr Wnrdan, Karanis probably near the same canal and about five

miles away to the southwest. The only difficulty with the Karanis ticket is in the

last words, icro? ttXtJ/o???. In Grenfell and Hunt, Greek Papyri, II, p. 75, 1. 7, iiriTrXooi

is used of men in charge of the cargo of a boat, i. e., the supercargo. If eTrtTrXow has

that meaning here, iao'; ttXj^/jj;? may refer to the proportion of the boat's cargo in his

charge.
28
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XXIX. LEGAL PROCEEDINGS

The editor's collection 95. 55.2 X 75 cm. Ca. A. D. 150. Prom KOm Ushlm.

These records are written in a bold, clear, semi-uncial hand, in broad, well-spaced

columns, parts of three of which are preserved. Other avriypa^a wrofiin)ii.aTicriJiu)v

recording legal proceedings in language much like the following are Berlin Or. Urk.

136 and 388, both probably from the second century, and Oxyrhynchus Papyri, Nos.

37 and 40. The document deals with the will of Amatius Priscus, a Roman soldier,

for whose estate two claimants, a sister and a daughter, had appeared. The reading
of the will showed that two women were to share the estate equally, and Rufus, repre-

senting one of them, immediately asks that a fuaiTrit be appointed, doubtless to

appraise the properties involved, with a view to the restoration by the defendant, who

seems to have been the testator's sister, of the proportion due his daughter, the plaintiff.

While the date is gone, the statement that the will was made in the twelfth year
of the deified Hadrian— A. D. 127-28— supplies us with A. D. 136 as a terminus a

quo, since Hadrian could not be spoken of as deified [ffeiov) if he were still living.

Again, references to an Amatia Prisca, also called Lucia {'AfjuiTia JIpeiaKa ij Kal

\ovKla), in a British Museum papyrus dated A. D. 168 (Kenyon, Greek Papyri, II,

p. 212) , clearly mean the daughter of this Amatius. That papyrus is concerned with

her husband's management of her maternal inheritance with which she had been deal-

ing, in the Roman fashion, independently of him. From her fiTjTpiKd she had made a

loan to one Antonius Tiberinus, but her husband Sarapion, who has not consented to

the loan, compels the restoration of the money, for which the British Museum document

is his receipt. Lucia's father may have outlived her mother, and she thus have been

In possession of her nrp-piKd before his death, which would account for her having
made her loan to Antonius Tiberinus from property that had come to her from her

mother. In any case these legal proceedings probably fall not far from the date of

the British Museum receipt, A. D. 168.

The papyrus came into my hands in the form of a short roll, and the condition

of the innermost edge makes it probable that the third column of the fragment was

the last one of the complete roll, a suggestion corroborated by the contents of that

column, where a decision is evidently being reached.

Twenty letters gone. Jtt; 'hiuuUtv rov arpartr

tirov
]

S' ikv ToO t^ /*ij-

COLUMN It

Hdftop ««[i] tnrh^a^t rijp <rwT)yopovn^v otxrav

avrov &St\^T)v ical AovxCap riva '\ijmjIov Ovyar^pa

29
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a\\' e<7T(» avTT) AovK^a 'Afiart'ov Ouyartjp ScoSeicdTq) erei

6e[io^v 'AS/3to[i']oi) ^ hiaOrjKT) <ye^pa-rrTat fierk lavra tow

5 njpetWoi; [aTToJ^oroWos ov e/xas K\r)pov6fu>t

]
. ev rov

ap-7r[. .
.] firjTfjp

COLUMN III

Il/je [/^]o-/cov Tj'i avafvma-deia-r]'; . .
epo/i[ . .

/ictA twj/ €v t^ a-vp,^ov\l({> elirev Kara ttjv

hiaOrjKrjv rov aTparianov 'Afiariov Upeitricov

6 /cX^po? ef tffoi; an<f>OTepcu'i irpoarjKet, 'Pov<j)<K

5 eiTrei/ idv aoi So^tj fie<TeiTJ}v r)fielv So? Xva
rj

av-

TiSiKO'i aTroKaraa-TTjiTT) ry avi>7]>yopovfJievi} ro

"
. . . . And when it [the will] had been read .... among those in the council said :

According to the will of the soldier Amatius Priscus, the inheritance belongs to both in equal
shares. Rufus said : If it seems good to you, give us an arbiter in order that the defendant may
restore to the plaintiff the . . . .

"

XXX. ACCOUNTS

The editor's coUection 96. 251.7 X 22 cm. A. D. 191-92. From KOm Ushlm.

Of the Greek papyri which came into my possession from K6m Ushlm (the
ancient Karanis) iu 1897, the largest was a roll of accounts. The papyrus had been

tightly rolled and then the roll doubled, somewhat to the detriment of the accounts.

The great length of this papyrus
—over eight feet—and the number of months it

covers make it rather more representative in the character and variety of its items

than shorter fragments of accounts are likely to be. In its forty-seven columns are

preserved over twelve hundred items of receipts and expenditures, and a somewhat

unusual glimpse is thus afforded of the business relations sustained by a second-

century man of afifairs in the Fayflm.
While the date of the document is nowhere explicitly given and no emperor is

named, two items, the second and third in Col. 5, supply a decisive hint. They
mention payments of 112 drachmae "balance for the thirty-first year," and of 176

drachmae "on account for the thirty-second year." The papyri found with this roll

date in general from the latter half of the second century after Christ. The only

regnal years in this period running as high as thirty-one and thirty-two are those of

Commodus, whose habit of reckoning his own reign from the beginning of his predeces-
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Bor's is well known. This would give A. D. 191-92 for the date of these accounts,

and with this assignment the character of the writing and the provenance of the docu-

ment fully agree.' The months named in the roll are seven: Athur (Col. 4), Tybi

(Cols. 1, 10), Choiak (Cols. 10, 11, 16), Mecheir (Cols. 19-25), Phamenoth (Cols. 23-33),

Pharmouthi (Cols. 33—15), and Pachon (Col. 45). The time covered by the accounts

is thus roughly from October, A. D. 191, to April, A. D. 192.

Upon the manner in which these accounts were made up, a marginal note written

in opposite the fifth item of Col. 4 throws some light. The item reads :

a{^tniXtt)$T]iTav) 'S.Qirrjpi^i^cp) hrl t[ov) 'A6vp TrXivdevri^aK) (8/3a;^/utt)
t

The note runs : eV trmaiclcfi loTr)-

XtpioTiKOK ovx evp(^iaK€Tai)

The accountant's custom seems to have been to accumulate the items upon his

tablets for some days or weeks, then to copy them into his roll, which served as a sort of

journal, while his xeipimKd constituted a kind of day book. The use of TrtrraVta for

"receipts," rarely "accounts," in Oxyrhynchus papyri of the sixth and seventh

centuries' suggests that, notwithstanding the difference in time, the word here has

reference to receipts and similar documents, in which case this note would mean

that, although the writer found himself with Soterichus's receipt for 300 drachmae, the

payment was not noted in the writer's memoranda. The accountant's method of

copying several days' items in at a sitting is further evidenced by the appearance of

the writing, which, though all apparently from one hand, at certain points shows such

abrupt changes as difference in the ink, and the freshness or bluntness of the reed

pen, and such circumstances of writing as posture, haste, etc., would occasion. The

Xtipurrucd might be pre8er\'ed, and would constitute a very necessary commentary on

such bare items as From Hatres, To Horion, etc.

From the accountant's point of view these accounts are of further interest as

suggesting a method much like modem double-entry bookkeeping. In double entry

for every item debited there is a corresponding credit, and in many jmrts of these

accounts precisely that system seems to prevail. For example, in Col. 17, 11. 7-25 :

From Sota« dr. [I6(>10D dr. 920
To Horion ([dr. 6040]] dr. 920

From Conchua |T80]] dr. 40
To Horion dr. 1180]] 40 [

From Hatres dr. 100
To a shepherd dr. 100

From Conchas dr. 40
To [[Horion]] Kopres dr. 40

• It «mt Um Ut« Dr. Pr. Krvb*. uaiitaDt dlriictor of manr helpful lOMMtioiu Id the dociphormeut of tbew
Um E(Tpii>i> Soction of tb« Royal UoMaoi in Borlin, who acooanU.

ftnt drawny attcotioo lo lbl» war of dalin« Ibo paprnu. taP-Noa.!*:*; 142:12,13; 1«:«; 14i:7; 14«:«; 1M:2.
•ad Um a«a« saBlal ajid aeconplUbcd acbolar ttra ma
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to the writer's resources are four : Hatres, Dioscorus, Conchus, Arches—each of whom
is credited with about forty payments. Sotas makes more than twenty-five, and Gaius

half as many. These were probably agents or collectors of the writer's, who brought

him, from time to time, such amounts as they had collected. Thus, Conchus (Col.

24:22-27) turns in, on a date not earlier than the 29th of Mecheir, collections made

by him on Mecheir 2, 7, 23, 24, 29, and other dates now missing. The remit-

tances of Hatres, Col. 15:10-13, are of a similar sort. There are also items of

receipts from fucrOonat, "tenants," and fuaOwral irepiaTepioivtav'), which probably
means lessees of dovecotes.

The expenditures are much more numerous, varied, and interesting. Payments
are made to cowherds, shepherds, donkey boys, camel men, cattle drivers, cord

weavers, brickmakers, carpenters, plasterers, builders, mowers, watchmen, a aireKovXd-

Ttap, the potter, the clothes-cleaner, the goldsmith, the cloakmaker, the lawyer, the

public banker, the tax-gatherer (reXtow;?), the Karanis collectors of the KaroiKcov,

the collectors (perhaps of the poll-tax
—\aoypa(f)ia—Messrs. Grenfell and Hunt have

suggested) from Bacchias and Hephaestias. Through agents still other payments are

made to oil workers and general laborers. The payments are for cattle, donkeys, pigs,

pigeons, fowls, fish, water, wine, oil, raphanous oil, sweet oil, grass, hay, fodder,

sesame cakes, wheat, barley, vetches, veal, meat, household expenses, cajwrs, brimstone,

salt, pease, vegetables, thread for warp, thread for woof, tow, clothing, shoes, sacks,

flax (or linen), wages, change (or the tax on change), labor, illumination, harvesting,

camel hire, freight, medicine, plasters, and lunch. Among these, payments of a variety

of taxes are to be noted : those on money {apyvpucd), on change (/co'XXw/Stxj),
on wine,

on katoecic land, besides avufioXij, which possibly has some such force as avfifioXiKci,

the tax for making out receipts, besides a fee to the scrite of the nome for enrolling

the household, what are probably poll-tax payments
—

\aoypa(f){a
— to the "TrpaKTope;

of Bacchias and Hephaestias, and numerous undefined payments to the reXwvat. Cf.

Grenfell, Or. Papyri, I, p. 85, where in Fayflm accounts of this same period avv/SoXrji

ofi[oXol) 7 ap(>ear8.

Ab to the prices of labor and commodities the papyrus is not altogether silent.

Wine has been shown to sell at sixteen drachmae jKir Kepdiiiov. Elsewhere four

dozen Kepd/ua (of wine?) sell for 542 drachmae, 1 chalchus, or about 11| drachmae

each. Tlie price of an artaba of wheat is eighteen drachmae, and it leaves the

manager's hands at the same rate, again reminding us of his 8[)a8modic double-entry

accounting. But two columns after, an artaba of wheat costs twenty drachmae.

Vetches are B<jld at eighteen drachmae an artaba (Col. 10:21). On two occasions

raphanous oil is bought for five drachmae one oIxjI, but the quantity is not stated.

Three artal>ae of barley are lx>ught (CoL 33:21) for thirty drachmae, two obols one

chalchus, or not quite ten drachmae one obol per artaba.

On the whole, the impression produced is of the manager of an estate, whose

income is derived from rents and sales, while his c^x{>enditure8 are for building, labor,
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and the various commodities required for the maintenance of a household. As these

papyri came from Karanis, and as that place is more than once explicitly mentioned,

it seems natural to suppose that his residence was there. Allusions to the neigh-

boring Bacchias, five miles to the northeast, accord with this. The references to f)

TTo'Xi? (t? rrjv TToXiv, passim) are, of course, to be interpreted of Arsinoe, the metropolis
of the district.

The abbreviations and symbols in these accounts are in general the usual ones.

6(^ow(>9) or
6fj,[oia)<i), v[-rrep), etc., requires no comment. The usual drachma sign ^,

a similar ero? sign 5,
~^

o-pTa^r], -^-. irvpov aprd^r),
—

6^0X6^,
—

o^oXol Bvo, f rpua^o-

Xov, f T€T/3£o/3o\oi/, p TTevTw^oXov also occur. In printing, the abbreviations have been

uniformly expanded, except in the case of the drachma sign, and the frequent symbols
that distinguish receipts and expenditures. L occurs about sixty times in the latter

sense, but the usual sign introducing expenditures is q,, which probably represents
aTToBoBelffai or avaXwOelvai. ir' with the items of receipts suggests irapd, the

more especially as it is followed by the genitive, and Mr. Kenyon has in at least one

papyrus" so expanded this abbreviation
;
but 7rapeXTjn<j>6rj(Tav or irapaXrjui^deiaai may

be meant. The occasional occurrence after tt' of what seems to be a number indicating

the day of the month makes somewhat against the simplest and most attractive reading

•7r[apd). Whether proper names like arpr) and Kowpr} should be read 'Atjoj)(to?) and

Ko7rp^(T09) is a question, but the absence from them of a superior line or letter sug-

gesting abbreviation seems to justify treating them as complete. In general, forms

have been expanded only when they are accompanied by some express sign of

abbreviation.

Recto. COLUMN I

(Fragments and traces of sixteen lines, besides seven lines entirely gone.)

1. 2 (an expenditure) ]
. p ivl X[6<yov) S ^ [ ]

1. 11
] TO/Sc (^rdXavTov) Trd (^TrevTM^oXov) bracketing a summary of expenditures.
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15

20

25

'AT]pfj

KoXKuov

L 'Arprj KafirfKf^elrri)

K[a)l 'AnaKXiv Bik 'Ar^pfj)

S V 6<f)i\{ri<;)

L [r]e/i,e'XXy

ISpwcav c

')(6pT0V

Kpe'oK

Sa7r[a]i'[i;]?

'lepuKi Sih yafiffpov

airoKeirai

Spo^

S /3 (6/3o\ol Bvo)

^ e (Trevra^oXov)

^ B
(T/)t<u/3oX.oi')

2cBT7?/3[ix?)] and 5 Fe/ieWip, etc., were added later in a blacker ink which

reappears in 12 sqq.

Nea-TOTToiKeiru, c/. Archiv filr Papyrusforschung, I, 1, p. 177, on 'E^/x^? Ne<rTo-

7rot/ci'Ti?9 ;
(?r. Urk., 811 : 7

; Kenyon, Gr. Pap., II, p. 151
;
Gr. Urk., 455 : 14,

Ne'o-Tou eiroiKiov. The noun means a resident of that place. Cf. infr., Col. 37 : 22.

iepa<; (7?)?) is obviously suggested, but how such land should be a source of

revenue to the writer is not clear ; vid. infr., Cols. 7:8; 8 : 16
;
16 : 8, 10, 12, 14

;

20 : 24 ; 23 : 1
;
28 : 7 ; 33 : 3.

Possibly a wrong transcription of Koi \axd{po)v)

Possibly S S[
This suggests the tax on receipts usually read avfi^oXiKmv, FayUm Towns, p. 161,

but the sums paid seem larger than was usual, and the item should accompany
larger tax payments. Vid. infr., ffi//x/3o\^?, Cols. 9:14; 22:15, 21; 24:5;
32:14; 37:13; 39:9; 41:22; aviJL^o\{TJ<:) or {ik&v), Cols. 7:26; 9:3, 15;
10 : 15

;
20 : 30

;
29 : 17

;
35 : 13

;
44 : 17. Cf also Grenfell, Greek Papyri, I,

p. 85, <Tvv^o\rj<;. On the whole, ffVfi^oXrji is more naturally taken in the sense

of "contribution" or "subscription," though in that sense it is generally plural,

avfi^oXai, and, except for the case in Greek Papyri above cited, does not appear
in the papyri. The amount of it in these accounts is almost invariably four

drachmae.
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28 Here as in L 16 the day of the month is meant.

CX3LUMN IV

it' 'Arprj ^ p\fi
L oy^apuov 5 V

'ilpuovi « e[/>7(aTa?)] 8t[A] kottov ^ fi

it' "Lana ^ qc

5 it TiTTOKlif Si^n- a,' 2a>T7;/)/[x(?»)]
«rl t[ov) 'Adtip irXivdevr^al';) ^

'

""""^ • [•]X • • &[a] 'H/)a«\€ta9 J 5 PO/3
|

le tt' 2a^7r«»(wK) X[a]xa[«w] $ C/8

•jt' naffi( 0)1/0?) 6(/io«B9) S ft

10 w' Ueraca $ Xc
L 2oi/«fi't Slit 'Epidm
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11 Or '2av<rvi. lavavexK occurs in Gr. Vrk., 6:9; vid. infr. Cols. 10 : 20 ; 43 : 8.

14: Perhaps vlov Ke\\[. .]
. .

24 Perhaps *A/ia]/cXto[?

25 $ TT (perhaps ti) may belong to the item in 24.

COLUMN V

ir' fua6<oT{oO) avdr^apoi) {/[vkp) Xo (erou?) ai Xonrai

tt' tow ai^oO u(7rep) Xy8 (Itow) cttI
Xo'[[X]]70w

5 5 poc
tt' ^aXavew o-T/)aT( 17701))

Sptt

tt' 2«po7r&)j/o? i\aiov<f)(^ ) ^ p

tt' Stora ^ T«

10 tt' KJi^ov ^ Tt/8

tt'
'Ap)(rj(^TO<;) 5 act;

/co[X]oi;/9ot; ^ S

irriKo^.
,

o]'^a>(j't'ou) ^ rj

Xdf>[TOv] y(\(op{ov) 5»7

15 Mwp^) oyjrcoviov £ [•1'^

tt'
'Op(Tevov(^<f>e(o<;'j iXaiovp[yov) ^ «S

tt]' 'A^T^Tt^xov) S /^

L VOfllK^ £ S

OtKOU ^ t/8

20 7repi<rrepiSia>v ^ 8

[[xU^aTrai/T;? $ tC

re;ii]^XX(a)) &o-Te "La^eivm apxiepl

.[...] w<7T[e T]/ja7rtft(Ti;)
cf t^ [ojtKt'a

7ra/>[d]i'To[? ^iXjo^eTOu €i'[.]tX«D
.

25 fJUiTi a[i/^']wi^ eS<u/ic(c) ^(i/o-eox?) $ F

tt' Faiou ^ [,]

tt' N7;o-ov ^ 2

The amounts of three further lines of expenditures are preserved :

]S^ ]SS ]S*^
38
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20

\a (erow) can only refer to the thirty-first year of the combined reigns of

Aurelius and Commodus, dates in the latter's reign being usually reckoned in this

way.

7 of \6yov is written over X.

fiaXavoM can only mean bathman, but what he paid the estate 180 drachmae for

can only be conjectured ; perhaps the -Trmcucia showed whether it was for rent,

woven stuffs, or produce.
/. i\aiovp[yov)
I. KoXkvffov "for exchange"? Cf. Faydm Towns, pp. 161, 186, where the

word Ls used of a small charge made for making change.

Cf. OTTCK ew rijv ewpri/v irepurrepeiSia fjfulv ayopdarj, Gr. Urk., 596 : 6-8, A. D. 8i.

Vid. infr., CIols. 33 : 8 ; 42 : 22
; 45 : 4.

10

20
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25 la^eivo) Bj][iJioat(p T]/)a7r€f((T77) 5 ^"^
('rerrti/SoXoi^)

AioffK^opcp . . ]o .
[ ]

Kal
ai/[ ]

(Parts of three further lines.)

6, 7 Cf. FayUm Towns, pp. 107, 257, where Bacchias and Hephaestias are shown to

be separate though adjacent villages. Vid. infr. ,
Cols. 22 : 29 ; 39 : 21. Drs.

Grenfell and Hunt suggest that these payments to the trpdicTope} were for

\ao7/)o<^ia.

9 Cf. 'ApTToxpa iepei, Kenyon, Greek Papyri, 1, 182, and infr.. Cols. 9:1; 11 : 23 ;

33:23; 34:22.

11 KpoKr), the "thread of the woof ;" cf. ar^jfioav, the "thread of the warp," Cols. 7 : 22 ;

46 : 16. Evidently a certain amount of weaving was to be provided for, and this

may have been part of the business of the estate.

21 Cf XpuTov, Gr. Uric, 196 : 11.

22 On raphanous oil, said by Pliny to have been much used in Egypt, cf Amh. Pap.,

II, p. 117; FayUm Towns, pp. 234, 236, and infr.. Cols. 12 : 18 ; 13 : 14
;
43 : 10.

10

15

20

COLUMN VII
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aTT^aKTjTWV 5 kB

<r]T»j/*oi/09 5 ^

25 «? tt' 'Apx(^T09) 5 pe:

L <n;fi/3oX(^) [. .] v^wep) /c€/3a/t(«a?) $ c x«(^oi'')

Kaip^ KaiJir)\[€iT7)) 5 '/^

fuxp^ 'A<f>poS(^i<ritp) 5 t/3

n]a<rt'(a)w) tTTTrt ©^©(rt'ou) 5*^

30 [ ] $[•]•

Ba(]o-a/>/'f) <77r€«ouX(aTO/}t) ^ B

(Traces of three lines.)

15 Is in a blacker ink, and was evidently written in later.

21 Cf. arraxTiTav, Cols. 8 : 22 ; 12 : 17.

22 Vid. 8upr., Col. 6 : 11, and note.

26 Perhaps Kepan^itov)

COLUMN VIII

v' ^wra ^ pKT}

a,' a, 'npitopi v[trkp) ipy(^aT(Ji>v)
Bia

«e[o'(7rou)] ^ p\_-
•

it' Faiov 5 ''

L KoXo/39i S PC

6 ^cmjpixv S ^

irXipdevrTi ifiov ^ i)

»' Au)Ctc6pov ^ fi

«s' 'A4>poB{i.ai(p) K*ni)X{€iTTj) fuic{p^) $ [[/cS]] tc

'Hpa /ica/«i\(eiT>7) S ["1^

10 ir' rToo-ijXrfrou rTnrou ^ p .

a,' vl(p 2e/i7rp<u[(«'tou) v^iirep) i\ai[^ovpYl{^v) S p[ ]

•jr' 'H/>a«Xia(So?) ^p
c^' vi((> ^(fnrpeo(viov) 6{fio(aK) ^ p

v' ifiov [vvpoO iprd^ai)

16 <\ r«M^XX(y) w'^ 2</i7r[/>o)(»'W)i;)] [-jrvpov aprd^ai) 6

ir' Upat 5 ^

'fl^^w v{irip) tpf[aTi)p) Bia «OTro[i;] $ S

Ta7r»7<r« $ n

ix[0v\hla>v S*/3

41
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20 'E/3/ir^Tt fjfj.S)v ^ t/3

HXt
'

$ 8

7r'Ba[....>( ) [..]

tt'
/«o-^[a»T(oi)) .

.Jt;? ^ po/9

25
'

)9[ ]...av S«

«[ ]S8
tt'

Aio[(x/c(^o'poi»)

tt' 'At]p^ $[.
.

12 Perhaps •Hpo/cXte( )

18 Cy. TaTT^fft?, a woman's name, (?»•. Urk. 511: 13, a Fayflm papyrus of A. D. 201.

22 C/. supr.. Col. 7:21.

COLUMN IX

.
.] v[a]v\{ov) I 5 tc

. .]tw cru/iiySo\(^9) nT0\( )
.

a/)( ) $8

5 ert dvcoOev

a,' 'le'paxi Sia ainov 5 ^

7r['] ne/3/ceJ7<recD(?) ^ p

L 'ilpioovi {/{irep) ep'^i^armv) Bia
/co'(7rot;) ^ /i

10 c^' ©e'ctfw
v(^Trep) ip^(^aTQ)vJ IlTo\(efia{ov) aTTO @t6^ ^ -vlrv j^a(XAC0i)9)

tt' Foioi; 5 P

'ilpLwvi v^Trkp) ipy(^aTMv"j Bia kottov ^ ^

n[T]oXe^[/]o) [TJaupeXaTj; 5 '^

avfi^oXrj^ v^irip) FefieW^ov) av6pa>[7rov) ^ ^

15 a-vfi^o\[fi<!) [e]fwi $ S

7r['] KoVx(oty) 5 f

c^' 'ilpicovi vi^irep'j ipy(^aT<ii)v)
Bia /c(a7row) ^ f

nTo\€/iat'(9)) 6vr)\dr[T)) Bid

Ttr; fij)T[p6<:] S V

20 Kta\/3[a]o-t[»?] x/3';o-e(a)?) [S]/i

"Airi ware
'A(f>po8{^i(Ti<p"j [5 •]'? u\(Xai^ ^ j;

Tt/i^? XotTT^ OVOV 5 f

na/iouj'[t otJ/coSo'fi^) 5 **'
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tt' 'Arpfj C, fi

25 <\'£lp\^{mvi ^(Trep)] ipy^armv) But k6[vov) ^ fi

tt'
7e[[. .'^top-yi^ov) ^aTopv[iXov

L W[^ ] -H ) Sw
20 Cf. KiaXffaaiT) infra, Col. 22 : 27.

21 C/. 'ATTct, Oxyrhynchtts Papyri, II, p. 188, 1. 3,

23 Cf. Uafiovw!, Amh. Pap., II, 128 : 101.

COLUMN X

. . .

.]
eirl \{6yov) 5 f (Tpim^oXov)

.['....
. _ ]

©OTJeOrt 8t' fi «oTa
fie'p[o<:) vt( )

] .[.].»7«revr//*cX\(o?) $2
6

7r['.
... s-j/S^M^O S'?

L [aJuT^i vi-rrep) fiaXa-yfiAT[a)v) l^eirf^ow) ^ \h [offoXol Bvo)

(n^'jArpy v{^Trep) oy^wviov ^ j;

tt' 'At/^") S • • -^

'^' 'Apx^(Tw) 5 re

10 fl»;j t(ov) TOft.) SoTfiht ^ T

|aX,X[o]? T^) airr^ ^ 5
p[.]

I

\w"Epfie{vov 5S|
*A(^poJ[t]a-/[9>] reKTovi ^ «

15
.] muffoXffi ^ j;

*A]AUWct [7r]Xii/^on-^ ^«
daurapicp ^ £

'UpjoACt &a ToO [yafiff^pov ^ p

tt'J
Stara ^ S

20 V 2ai«'w Sm 'Iep(^>f ^ [.]

•7rot/i<( w] 'A<^poS(t<riy) ^ o

N«rT(y7rot[«c«fr(j;) i]7rl
Xouuc ^ "'^

a«a«^€a?
[ ] ^ \/3

HXi&<rT«)8[ ] S(--]

26
([. .J TiM^ >Mi ] [

avov . .
ai'[ Mefi-

^Iti)v avy

^Kucfft iaprafiStv) ff [

43



44 Gbeek Papyri

6 Cf. fiaXa'^fui, Grenfell, Oreek Papyri, I, p. 85.

10 eirl t(oO) Tu/St is in a finer writing.

11, 12 The large braces in the papyrus probably mean that the items inclosed are

canceled. Cf. Kenyon, Greek Papyri, I, p. 143, note.

20 Perhaps lavapl; cf. supr. on Ck)l. 4 : 11.

22 Cf. Col. 3 : 4 and note.

10

15

20

25

COLUMN XI
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16 On the braces in the papyrus c/. supr. on Col. 10 : 11, 12.

17 Possibly -X*iw.

18 The braces in 18 and 19 seem to have been partially erased.

24 Cf. levrttv raw/xXarj/, CoL 39 : 13. Cf. levOievi, Kenyon, Or. Pap., II, p. 35.

COLUMN XII

(Fragments of nine lines, six of them of exx>enditures.)

10

16

I[«7]t&Bpy x/)[^<r€]w
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TeKTovi Ba«[;^]t[<oT»;] ^ k

oyjrapi'tov [S] •?

20 a\a
[. .]

UaKvcri v[a]v\[ov) /«[a]^[7;(X<ui') ] [. .]

Tl/XTJV K0V<fxOV €Xo«>(«/) ^ f

n^a $[•]•

it' ^wra
[• •]

26 •"•' 'Arp^ $ [.]

tt'
Ato<r«(o'/»ov) 5 f

20 Apparently an item of "salt." The genitive would be the natural case, but cf.

TinTiv, L 22.

22 Koixf>a, in the sense of "vessels to contain wine," occurs in Kenyon, Or. Papyri,

II, p. 332 (sixth or seventh century), and in FayUm Towns, 133 : G (fourth

century). "Oil vessels" may be meant.

COLUMN XV

(Portions of five lines of expenditures in the following amounts : ] $ «[ ] S ^[ ] S "^ IS'?)

. . .
.^ohoKTfOK ^ K

•
•]"' '''>^v{pov)x{v) LSJ "V

lSX/3

it[' ^p]k o,"2a[T{vpixv)] SP"

10 7r"ATp[^ $2Jm 0,' [1(o]T{vpix<p) $ -M
tt' 'Arp^ K^ 5 p^ a,' layr{Tipixv) $ p^

it' 'Arpt] Kf ^ fi 0,' KoTT/jp ^ IX

ir' 'ArpTJ ice ^ /it; o,' '£lpi(o[vi) ^ fir]

7r'['A]Tp^ ^K tS)v avaXxiii^deinwv^

15 Ktpafi(^ia>v^ /3 ^ \0

a,' r«^^\\(y) v/y ^efj.irp<o[piov) v[7rtp) iXaiov
[

w'j Ato<Tic( opov) S [• 1
*' "'9' 2e/i7rp<u(»'foi») [

'Epufjn Bov[\{<p)] $ ,;

aXacv $ fi

20 T Aiofftcopov 5 ["*]''

,^['. .]/>a.( )
ai/

[ ]t( ) $«""?

•B-' Ko'iotou [Sl^

0,' Uaiwvt Bi^ rov vioO fu . . . . ^ p

tt' (frvpoO &pTdffrj<:)
a

(^
k rCi ainifi Sm t(oi/) n| o/]a>( fo?) ] S 1

*f

26 [['"'•fl 'ilpilavt] v(irip) [ip]y(arwu) [£*«) ^o'ttow ^ [. .]

47



Gbeek Papybi

8 Perhaps a line is lost between 7 and 8.

11-13 The numerals ac/S, Acy, xe refer to the day of the month.

19 Perhaps copyist's error for eXea? ; cf. infr., Cola. 22 : 4 ; 29 : 14
;
33 : 7.

23 Perhaps fieroxov

COLUMN XVI

o,'

2(o]Tripix{^)_ [.
.

. . . .]~ ectf? «/9 ^ j^

*[•
^

S] p

L Te\a)in) ^ wS

5 iroifjievi C «7

«^[
^ _ S]2

iMX(i)/i^eTj) Xoi[o<c
I Xot]pj;/xoi/t v(-n-€p') Kpidrff ^ S |

tr' iepa<i ^ pi^

TavpeXdraK ^ pt/9

10 tt' t€/)0? ^ /j-

c^' 'le^a/ct ^ p

tr' tepa'i ^ tt

0,' vi^trep) <f>aKov ^ tt

tt' (€/3a? ^ S
15 <\' [['Ie[p]a/Kt]] 'ft^[i']a)i/t ^ 2

tt' 'Q,p{a)vo<; [. .]aX(Xat) [....]

S|0[.]7;a\(Xat) S •rf'?[- •]

L 'fl/st'taw [i'](7rep) ipyi^azMv) ^oiaic Tayvoco S PV

Kul
11(77^/9) neTa<f)opai oivov ^ '7 (Tein-w/SoXoj/)

20 "al
v(^7rep) epy(^aTa)v) Sia

/co'7r[oi/] [[^ p]] ^ Z**^ X*(^°''^)
. . . Tt]/i% 6/3o'[/3o]u i^apTa^Siv^ t] ^ PM^

tt' 'flptWov ^ t7 {^irevTw^oXov ?)

X'
S([.

. .

.]t/3i 8oi5X(y) v{Trep) oyjrcoviov ^ ly (^irevTca^oXov)

1 Two or three lines gone from the top of the column.

6 With k6 a finer pen begins.

15 By an error of the eye, the transcriber wrote 'l^puKi of 1. 11 again, and then

crossed it out.

COLUMN XVII

]Sp^v
] r«tV [

] S"

] '2apa'7riQ)p\^i

5
]

.

(Treirrw/SoXov)

] 'Arp^ Kara
/x^i'(a) [
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1 Perhaps r€^e'[XXoi<

2 A line may be lost after 2.

3 A line may be lost after 3.

COLUMN XIX

rr' rifiri<; Kepafi^icav) Xrj S'f'f'^ X"(^*°*'^)

<^' l,a>Tr]pix{(p) S <^M^ x<^{'^°^)

7r['. .]ou [^] Ik dX(^Xai) ^ 2« a\(^Xai) ^t dX[\ai) ^ Pl^'

5 ]^(B7r c^' 'S,a)rr)pix{^) $ &>7r

7r'
r£;ii[e']XXa9 ^p Sta Ev<f)poavvov

IwTTjpixiv) S F

1 Col. 19 stands partly under Col. 18, but after an interval of cm. 5.5.

COLUMN XX

(Traces of five lines, the second beginning Mtx[«'p. and ]T\6(t(oi!) in the margin of the fourth.)

10

15

20

25

]eVlTo[.].
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7r' ^Kav^v ^ <f>

7r'2[wT]o 5\/S
L TCKrovi Ba«;^(«oTj7) ^ f

30 <njix^oX{fi<:) ^ S

([eep/iou^iy S ^
13 Perhaps f«v should be supplied instead of ifiov ; cf. Col. 11:8.

18 Of. Col. 10 : 28, and Col. 16 : 13.

22 There is no trace of a numeral after S- Cf. Col. 21 : 28.

COLUMN XXI

] r.M€X(\9,) S,y9

....] s«

]•[••] i'('re/>) eVoD ^ ,;

6 Se(o[i'i
. . .

.] XP^'''[ *!'"' S V

l<^r,p[i'x( </> ) jX( ) airoBr]fi{ ) ^ ^

tpew 5 e
(7r€in-w/3o\oi/)

Bairdv[r)<:] ^ e
{Trttnco/SoXof)

'Imri S<[i /eoTrow] ^ f

10 tt' ^<Tdo»T(oD) 7r€p(ff[T(ep«iwi')

TT a^aiHK <f>pOv[T[lffTOVJ
C p

tt' BaKx{K''Tov) nujdan(ov) Trepi^areptovtov'j ^ tt

L Fe^XXfy) u/^ Se/xTrptufKiow) ^ p

15 'l-rrrri StA K6irov
^ ^

Ai[5i}]/ty rpairf^iT(rj) av6' wv
e;^<u

.
[.

.
.]/3t)9wTO? ^1/

irpaK-Topoi KaroOc[tov'j Ka/)ai//S(o?) ^ /i

ffiToXoy (ok) 6[fioioK)
[ S 1 '^

20 M«5p<»i' $[']-
rtXtlitnj v(trip) Koirpri Kal airo fiv{p<DV) Tt/i( »}?) {^] v

tt' 'Ifft&opov ^ «

w' fua0an{civ) airo t^ nToX(c/ia^Sw)

25 N«5?
C, f

L Hirrvxv S 'f

51
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TT OTTO reifiTf;

s

tt' 'Arpij 5[

.]
. iroifj^vi S P^[

4 y is written over a superfluous 5-

6 Perhaps ]x{ )

18 It is to be noted here that the tax inrep KaroiKcov, the land tax upon kutoikoi, is

paid in money, as in FayUm Towns, No. 56, not, as was usually the case, in kind.

The land tax was paid in money on vineyards or gardens. Cf. Wilcken, Gr. Ost.,

I, pp. 199, 379.

24 Possibly a-irarrji

COLUMN XXII

c^]' Anaict [

"^"^PXivrio^)] Sv

c,]' aX[a]e<{ [

5 ir"Ap[xvr{o<{)] $ '^

o,[' Tt]/i?j[9] v\7]<: 5 ''^

[]^Xa[t/3i7/io]w vi^irep) i3SaT[o]? ^ /c8J]

Tr"Ap[xVT{o^)] Sp
c; i.]a)[T]T)pixcp Sp

10 7r"Apx[vr{o<!)] ]q

Tt/x]^[?j aKp.ovo<: 5 ^

^^[•JK ] S'^

cra/37ai'eiX[(a]i> 5 ^

tt' otj/ou K€pap,(^uov^ /S

lo o-i//x/3o\^? $ 8

«e uTTOKeiTai ^ A"?

tt'
Ko'i';^(oi') 5 *^

Ti/it^? aKfiovo<; ^ f

tt' 'A/)X')t(o?) S kS

20 tt' olvonr(oX(^(ov) arpaji^Tjyov) S [•]
•

L o-u^y3o\[ 7)9 ]• $ S

AfiaKi {/{irep^
ovov e/xot ^ '?

etov S '/3

Tepfiav^ 5 tc
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alrov fiera IlaaiviK^ov) la ^ t/3

K«iX/3a<7t7; eV XPW'' S *

v' 'Arpt} 5 *

a,' irpdiCTopai BaKx{idSo<;) [

4 rid. supr., Ck)l. 15 : 19.

13 A diminutive fonn of irapyduT), "a basket," may be meant, aapydvr) occurs

in British Museum (Kenyon, Greek Papyri, II, p. 291, A. D. 346) and Berlin

papyri {Gr. Urk., 417 : 14, second or third century A. D.).

20 I. olvorrd>\[a>v)

23 Or aiav? I. Bei'ov

25 "Camels .... carrying grain," cf. FayUm Towns, Ost. 14:2, p. 324.

27 Cf. supr., CoL 9 : 20.

29 Cf. supr. on Col. 6 : 6.

17-23, being done with a finer pen and very rapidly, have a different look, but are

probably in the usual hand.

10

15
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tt' K6vx{ov) Mexeip ^ S A"; •

[ ]
aXXaf 5 ^- *7 o(^fiouo<;) ^ tt .

[ ] ©(/tOMW) $ /3_
kS

6(/tot'a)?) ^ p .

25 I[.] e7r[t Xo']7(oi;) ? S/*- «^ 6(/xowb9) S ^'/^ •

]
. 5 P **" aX(Xo?) ^ \c .

] S [.] aXX(a9) 6(mo^) [

•]• [

10 fTe[fm ?]p is in another ink.

16 eX^? can hardly be the "reed warbler" of Aristotle, but should doubtless be

read eXaui?, a measure being understood with yS. That /3 in these items refers

to the day of the month is made improbable by its position

COLUMN XXV

ui^ ^'^L ^iPxrrio^) S^P

nja/cvCTt i/(7rep) reXow Trvpo[v

T(p avTip otvov 'Arp^ [

6 tt' 'Apxnircxi) $ 1}

^' 'Apxv(Tw) S ic

a,' 'A<f>poB[iai^) fUK[p^) Kal nToX(«/xat^)[

au€pxoft{evoi<;) l[<i ttj'^v Tr[o']X(ti')

>r"Apxn{-ro<!) '$/c

10 KoTr/)^ cv' re^^XX(9») vi^ ^efi\^7rp<o(^viov)

,' HXi[

ir' Tt>i(^) oivov ^ i;

15 na7r9» « 5a7ro«n;(i') ^ »;

aiaw ^ 1/3

daurapitp ^ i/3

2<»Ti;p(i')^(9>) &)? TtXtui'j; v(vep) oivov hia S(UT(a) ^ /c8

20 KoTrp^ a,' v'lip lefiirpmiviov) 5 *

Haiffaplfp ^ 8

*tJt(i*)Mcx(^ •»»•' UjoXitfialov) '^a0i]fi{ios) $ [.]
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it'
Ko'i>;^(oi;)

e a\(Xos)

ic it' 'Apx['7]t(o9)

(Traces of one line more.)

1 There is a possible trace of a preceding line.

16 This may be intended for 6iov, I. 6eiov, vid. supr., CoL 22 : 23.

18 »? is written in above re.

Verso: OOLCMN XXVI

(Portions of eleven lines, chiefly of receipts.)

6V]It(oO) Mexiilp) S
[ ]

(The rest of the column ^ left blank.)

Sf

10

15

20

COLUMN XXVII
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hi

18 Tt^ojTTt would be a more usual name, but the reading of to seems certain.

COLUMN xivm

v' ^tirra ^ f oX(Xat) ^ ft

V 2a)T7?^/x(y) [

7r[' 2]<aTa ^ t

<^' 'Clpieivi v{^Trkp) ipy^aTmv) .[....]. $[••]•

6 [t]^ If' SodTA 5 ^M
<^' 'ilpuovi v(^Trkp) ipy(^aTw) . . vov 5 ^/*

tt' Fatbt; S(^ 'A.Tpfj ^ ^

tt' N^ov Sih 'ATpfj ^ p^

10 __,^-~-
—' anroKUTiu, S [•]

•

L TTOlft^l ^ p

n [ejrewow[« 7/j0o]vTt </)«5Xa«(t) (^
kS

V'
AlJfl(^7)TpiOv)

otvOV ^ 1)

K 1.oni)pCx{<fi) apy{vpiKciv) C^ p

15 TOKpeXarats ^ Xc
tt' 'Arp^ ^ T^

V l(OTr)p{()x{<f) tcari. ^epw ^ [[^ij]] Tfi,

v"ATpii Cjut)

o; larrripixV S t^V

20 "t" Aio<r/c(Jpou ^ p

6 Perhaps oTwu

12 Cf. Col. 40 : 6.

14 &py{vpijcc»v) ,
"for the money tax," seems a more likely expansion than ipy{vp{ov).

OOLDMN XXIX

w'K6yx{ov) S[--]

y\pa<f>[i«r<Ti,] (,$/

G7
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5 it'
n«/>«(ej7<rea)9) S P[ ]

L'A[t]/)5 5<rT(e) [l^^omrjpixv [

KaX'lepatci [u(irep) e]p7(aTa»v) [

v' JltpK{eriae<a<i) ^ 2

<\ iroifi^Pi .
[

10 Tl€T€[<To]vx{<p) «'»•[ S] 2^

x'
nc/>c(ei}<rea>9) 5 ^

«v' . . . T
[.

. «]al wtoO v^irkp) oiKoB^oficov) ^ f

TeXov^o[. .]
. v^Trep) olKov6fi(^a)p) ^ r/S

16 ikea<: $ 8

L
nToX«/i(atij») av6'

( ) e;;^«( ) ain^o^) ^ 7

ne0aoi)(Tt) aS£X.((^9)) ^vpov )(fi^<T€{aK) ^ S

nT[o\€]/ia(ijtf '^adrjfii avCf
( ) e;;^<» ^ 2

20 *A7/)t'7r]7riai'(^) {/(vep) vBaTo<i ^ k

v' 'A/>xvt(o<?) S [. .]c aX(\a?) S ^

L 'E^/i»JT(t) vi^irkp) e<f>op^ea<! ^ 8

%aiaapi(fi «ca/*j;(\et'Ti;) ^ S

Ao]77et'vy ai/^
( ) e^o) ( ) C, S/x

4 C/. « TO ^, Cola. 35 : 10 ;
37 : 21 ; 39 : 3.

5 Notwithstanding names like IlepTr^o-t?, Gr. Urk., 196 : 11, nepKerycreox: seems the

only reading here. Cf. infr., Col. 38 : 13.

16, 19, 24 Perha{)8 01/^ {&v) l^to

2,2. Perhaps i4>op0^w

COLUMN XXXI

«f tt' Fa/Jou
w' Ni;[ (TOW

4 ]« S"

•i«r/,[a«....].[....]K ) Sp

6 'Up[aKi . . .]«ptf( )1 *'('^^P) X'^P'^i"") Sp

.
[.

. . Ka]fitj(\ov) ^ov]\r)Tovii(evov) ^ S

n
[ anovvi j iKohofUf $ />

]
^

Sp

]p9» v[-irip) ;^rf^(ou) Trpo/3(aTMtou) ^ 2

10
] v{w€p) Suwv S »;
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2]a)T7;/3t^(9>) t9 rrjv voK^iv) 5 ^
T^Xow irvpov Biet

Tla<r((^(ovo<:) 5 *?

/ef Ovp^Ucfi St[i] l.apa'Trdiii^fKovoi)
vlov 2a-

^elvov ^[. .J/Jow v^Trep) Tt/x(^9) inroB[r]fuiT(ov) ^ 2

16 Xeyiovapi^cp) {/[(ttc/)) ^p7(aTwi/)] Bi^ kottov ^p

KdoTopi AivB(i)pov ^ <^

T€\d)VT) v^TT^p) eXeia? c'/ioO S [• •]

»'«v\(oy) /ca/i(»j\<]Di')
e

'A/37raX(ew<)i'09) S [ ]^

tt' 'Arp^ S ?

20 ir' Ato<7«(dpow) 5 f

L X®^?* Val^ «.[....] ^17

tt' *A/9;^^t(o?) Bicl Ka<n[apov) ^ /cS

L Zo)(\<p v(^7rep) Tt/t^[s Si^l Koo-t(oTOO) ^ p

tt' AioaKopov 5 M

25 n['] TTOt/i^w ev oXats [•]^''

13 Perhaps 2a/jaTrea)(i'0s).

14 Perhaps /;te[To'];:^ou

16 Z. AioSo)pov cf. "Cols. 37 : 4
;
38 : 23.

22, 23 Cf. KaaiavS-:, Gr. Urk., 388 : 20, and infr., Cols. 44 : 8
;
45 : 26

;
but Ko<r^(ot;),

Gr. Urk., 114:1:16 ei passim, or Kao-i(o9), Gr. Ost, 1306:4 are possible

expansions.

COLUMN XXXII

(Traces of three lines, the second an expenditure ] i{rip) ^/i]ov[.)

a,' 'A<^]poS(t<7t'a)) Te[

5 tt' Atoa-Ko^pov 5 P

o,' 2apa7rta)(w) w<7T(e) 2Q>T7;pt^(9)) [ , ,

tt'
Ato(T]«o'pou Kepa[fiiov) a 5 '<^

V Ila/towt ot/co&>'/i(p)
5ta

a\o7rtaX[oi;

tt' 'A/)]x^t(o9) S t*

10 tt' ['A/3];^^t(o9) otwu ^ tC

ci' feV^) 7r\ii'^€t;T(0) ^ tC

'Ep/x^Tt e/ioO ^ 1)

Xop'r{ov) S '^-/S

15 Ylerevpi v\^[7rkp T^ip,fj<! ai.ici[ ) $«
60
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'AiftpoB(iai^) ft[i]K(p^) [....] avepx{ofi6><p) It rijv v6\(iv) ^ tc
*

av$fHli[ir]<ii) [av]€[px{ofi€v<ji)) l]<s ttjv 7ro'X(ti') ^ «S

X 'AfiotK Xapn^ov v](^vep) ^o/)t(oi;) w Kty/rijv eirt \(o70v) 5 P

20 X '"' ^'^T'* S ^

V [2«.]ti7p[i'x(9>)]
/cotA /i^po9 S w[\]/3

tt'
i;[»o]i; Ko'[i']x(ov) 5 A"?

25 T^ auJT^) ^©[Tjiyp^xly) *"'" MfiPW S A"?

15 Wilcken finds at«( )
on several ostraka of A. D. 43-109, but finds no

solution. Cf. Gr. Ost., I, pp. 132, 183, where alK{(a), "injury," and ai

K(adj)Kovaai) are unfavorably considered. Neither answers here.

17, 18 By voXii, Arsinoe, the metropolis of the Faytlm, is doubtless meant

19 Cf. infr. 'A/SoOrt Xdpftov, Col. 88 : 10.

COLUMN XXXIII

tt' 'At/>[^

r
^^

[....

w' Upd[t

6 r€fU\[\{v) . .

*mfiH»v{>t) ir' a
'Apxfir{o<!)

aXarr
[ ]

^•rr€pia[T{€piBio)v) ]]]

Zo[/3£/i^J irtpuT^repiBioav)

10 ir' e^[o)wxr]

4" atTfi ©A»w v[irip) ipy^arciv)

^T€ffovx{v)

^a^flv<i> w€pi{<rr€piSiii)v)

/9 tt' fua0mr{ov) irtpurritpoytxov) Ba/tx(t«T<n;)

15

S*[

Sr.

V Ioi;Xia(i^) riaovdAjv

•]'['A]t/>v

•'j ^oaK{6pov)

Sp

Sp

Sp

^ 7 (rpKuySoXoi/)

Sp-[
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tt'] Ato<r/c(opoi;) Cp
20 o! IloovaXtv v{^nip') yoprov ^ p j^(oX«oOs)

'n.pwTdp')(^[<p) rififj<: Kpi6(rj<:) (apra^&v) y ^\ (o/3oXol Bvo) ;)^a(X«oi)?)

it' 'At]p^ ^ tc

0,'

'

Ap7roxp[a'\ TavpeXaTT) S [ ]^

2 The day of the month probably stood in the margin.
3 Two lines of expenditures have been lost between 3 and 4.

6 The date ^apfiov^Oi) a is in another ink, and was written in at a different time

from tt'
'ApxfJT[o<:), with which it articulates.

7 Cf. supr. on Col. 15 : 19
;
also Col. 29 : 14.

COLUMN XXXIV

(Traces of two lines.)

]
. 19 rijv [TrJXti/

....]. [l], ri,v 7ro'\(t.) S [

6 .
.] MeM<^tV(27) S V

• •
•] ^Mp) X'^/^Co") 'rpo^{aTiKov) ^ ^^

7r['.]'ATp^ 52
7r['j

m 'Arpfj 5 pft

10
]8e\<^o«(tby) « T^i^ 7ro'\(ti/)

wo) .

[.] [• •] $ n;

L Tt/i^9 [8]ti no/ci5cre(a)9) 5 M

nT[o]\(e/xat'^) 6[j/>;\a]T7; S '^''

'n[/Jt'](B[w Sti] NtT(€i'/)oy) ^ S'

15 rJeXwi^ [...].. t; ^ '^C

. . .

.^^Ko^J^pl,aKSn> ^ X8

tt' Stira ^ ^

L Ka .
6T)\(eioi)v) Kaur)\iK(^<!)p) feiry(a)i') /8 Sta

'""[.jT ^ «S'

tt'
Ai,oaK[6pov) ^ ^

20
^

L[.J.a.[.].[.].[..]....-.^[..]..Se-xoKo'^)S[-].
TT KJl';^(ou) ^ TT

L
[ne]i'i'[t .]«/>[.

. • . 'Ap^TTOXpa Toi;oeX(aTj;) ^ X/3'

tt'
Xotp?;fi(oi'09) 5 'Aq[

L
vavXi^ov) AiBvp.^ [.J .
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3 A line has perhaps been drawn through «.

6 The following note is in the right margin : ical v(vep) t . . . .

[ ]

S Sxf^vaXiXai) S pt/3 | a'X(X«) &[ ] ^ ^o-f-
\

. .
.[ ], |

icai v(^irep) [ ]
. .

10 Vid. supr., Col. 23 : 8.

12 Or L Tt/i(^) v[- • S]"*, etc.

13 Cf. Col. 9 : 18!

18 xap erjX ? Bia U[a]K{v<T€ox:) ?

22 Perhaps Tle]w[i T]av[p€]\{dTr)), etc.

CX)LUMN XXXV

(Portions of nine lines of expenditures, 1. 1 ending ] ai Aoiir(cu') 5 i"' )

10 «[••]•[ ]«Tif«T $8^

.[...]..[..] t?€>7(a'Ta?) $ij'—
ES*^]]

<7[i//x]/3o\(r>f) 5 S

TTOifiem S ^'

15 "''iepaxi [5] 2.

2[a]/9.'.^'I^p[a«09] $ .
[.]

. .
.] naot;dX[(¥ ] S /* •

L Katirj\(€(Ts) y^plovTi] 5 <JC

•
•] ^"'^p^xiv) S P°<?

20 T]^OWT(y) TlfJi{fj<!) ICVlBu)[v ] 5 •

[

ir'] Z[<J/i7rp[«»J(i'«ou) Tifi(fi<:) KviB[iov) ^ /icS

7r['J Xatpij/xoi^)? deal aXXcDi' otw[7r]a)X(wi') Tt>x^9 o'i'[ou

iTpadevT(w) hi aiJT(wf) ^ )S2 [[. .]]ir^ (Trevnu/SoXoi/) oX(Xat)

SS[.]8

j<" Xa<pT)/4ow « [«']ai;X[a] [[..[..]]] $ [•]'»'f7

26 . . .
.] x^W"") f*?/^^ 1*** •

•]] S '/'^

xai ;^X4u^t; ^ rf/S

j^ A*£iJ/iy v{irip) iy^m[p(ov) [..]/*[. .]a [.] ^ (

10 C/. Cok 37 : 21 ; 89 : 3.

19 Here b«<ginB a much finer, clearer writing, whicli has, moreover, suffered less from

dampness.
20 A diminutive of Kvlhi), "nettle," seems to Im intended; vid. infr., Col. 89:10.

Kenyon's tcviBiov, a measure of wine, Qrcck Papyri, II, p. 814, can hardly be

meant here.
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23 The apparent erasure may be only an accidental blotting.

25 The writer evidently erased the partly written kuI xKapov to make it a separate

item.

COLUMN XXXVI

]
Kai K .

\^.^nov\^

]
. (0) at Xot[7r(oi)

] Sp[

]
w? avaXoiarj o[. .] ^ /)«[

6 ]Xt KepK€aovx{ov) ^ rj

a^ppe^vmv) yS drfXi^eiStv') [.] ^ pv0-

Jayo S [• -l^* [•
•

•] S W
Tip,rj<; ic€pa]fi{{cov) 7 () fij]

tt' K[6vx{ov)] S ^j?

10 L Tpo<f>fj<;
ovcDv e w Me/i^tv 5 * {o^oXol hvo)

2€V^[j;] o^fruviov 5 *?'

newt 5 ^

f T£t[/i^? .]..[.]. [ ]T)pa K€paiJ,{ei) $ tt

Xaipijixovi /8eX[. .
.]»; v^irep) ;^o/3t(oi/) ^ /i .

15 'S.apairicopi . . [.]8( )
W ep^{aTa<i) ^[ept']f(ojrra?) ^ tt .

Ei>rv;j^^[ ] e[ft]oO t? ep^{dra<i) ^ [• •]

[[Ktti'awr[p]]]

©oreuTt [8]tA Koj/ooTTOw $[•]''

'lo-a 7rXt[i'^]£UT(^) I? e[ ]
. ij ^ [•]

20 TeK^vr, [...].[. ..:]e[ >«,, . $[•]

Kai H^Trkp) eXat[a)]f €/i[.
. .

.] S • [•]

t it'
Kdi/;j^(ow) 5 ^

L Kai'w[7r9>] 5 *

TeX(ovjj v(^7rkp)
otvov K€[p[ap.ui}v)^ iS 5 M

14 Perhaps Xat/Mjftoz't /3ei'[

COLUMN XXXVII

].[..]. /CO)
xp[i]a€<i)<;

]vpa- vi-n-ep) xo>t(ov) x[>.]«f>(oO) $ «

. . . .]a7ro(^tX« ai;T[. .] ^ t)

Kao-Tojpt AwBdipov $ </>

5 ].'. S5
64
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Xaipij/i^ovi o-tT[o]X<>7(9)) v(^Trkp) [n]€pAc(€>j<rea)?)

(^irvpov a/»TaySa)i')
. . ^ tj

Xat
]/)[»;]/WW <TiTo\6[y[(/>) ;^]p77<r(ea)?) aX.\[ot

Ao
] 77ciV9> x/)'?o- [ e]

»
[f ] S [

•

10 'Pto/ialK^ 5 ^

arOirrrov hia TLaKvcrew; [S] ^

vavkov «o/ijj\(o>v) ^ i/TT eX^a? . oti/ov ^ p oX(Xat) ^ «

ffVfl^okffi [S] *

XetVov 8o[. .] ^ Xc

16 'Hpart £>£) S [-Jf

ipyaTix&v 5 *

Xctt^ SairdvTjv [•]•"'

TcX«i/j;.[ ]e S[--]-
o'vov «e/>a/x(tW) [...]... rrrl X(»70u) ^ /cc

[[.
. c]]

20 aXXouorro[y ]S[[fSIlf-f-

T«>*^ .[...]. t? TO -^rr 5 X .

iifaTovoiK^Trj y^poin(i) ifiov ^ /*

Evrvx5 « fP7<» eXtoi/[/>7Mi?] ^ S

9 " For washing, fulling?" The ordinary meaning, "fuller's shop," is not appropriate.

11 "For tow" (/. arvn-TTfiov?), cf. Kenyon, Oreek Papyri, II, aTitnrovpyvs, p. 332,

(rriinrftov, p. 334, in papyri of the sixth or seventh century.

12 Perhaps /«(a) I orvow

16 Possibly "wages."
19 Possibly pifi before hr\ \{6yov)
21 Cf. Cols. 35 : 10 ; 39 : 3.

22 Cf. Col. 3 : 4 and note.

23 Or ipyd{Ta<i)

ooLCMjj xxxvni

.... ff]i/>i/9o[X(^) ] ^ ica (vtvrdtffoXov)

w'
[X]a«f>tj/io«'09 fa

L 'PtopMix^ v(-rrip) irpo<f)t[
.

.] ( ) [

TpvifHovi vopofpd^ v{irip) oU{ia^) &v[ayp{a<f>on^vTi^)

6 \aj^d( vmp) Kal
&i7rai'(i7V) [



Greek Paptbi

Tt]' AlOffKOpoV 5 P

0,' Ar)iJ,j)T(piy) « dyfrmvia kutcL /xfjva k Tei[fi(fjv) eXj^av ^ P»

tt' AioffKopov 5 P

10 L 'A/SoOrt 'X.dpnov k Tijxrjv ;^opT(oiy) « kott^v ^ 7r[.

N[€a t]? KOTTTjv xop^iov) [.] .

f [OjwXept^) v(^'irep) vav\[ov) eXe'a? /cal
0('i'(ow) ^ . [.]

[tjs Ilep/icejjo-ti' Tt/it(^) .
[. .]XX»;t77[. .

.] (^ t)

OvaXepi^ 'Xpvaoy(^6q> C

15 tt' "ZafieXa cnrb
Tetfi(^?) (f>ocviK{^cov) ^ w .

Tt/i?)? <roT7?9 [. .]
. [.]iyXt[. . .]>cva{ ) C, /x

'Ep/X7j]Tt 6/j.oioK ^evy(^ow) o
[ ] aX(Xat) 5 'C

Tt/t^ K€pafi(^uov) ©(/iotiw?) <7 a7ro[.] .[..]. T7;[. .]
.

Bia ^apa{ir{a>vo<;) ^ ^

ffayneropdif)^ ^ ^

20 Kai'(ii>i't[ ]""[•]• "M^' otv[ov ] ^ /*

n[a]«[i)]crt w KavXo
ACOfi»;X(<ii)i') ^ kS

[[Ew-v^jjTt]]

'

Kp'KOKpdr['rj) BaKx{ioyri) avo . t[ J S ^

Kdaropi [Ato]8w/3oy aXXat [••]''

EiiTuj^^T[t I? Tov] Oepiajxov [. .]

25 tt'
oti/ow[

.
.]

1 Or is this an expenditure, with the figures set in the wrong column ?

4 On vofio'ypdcf)o<;, "scribe of the nome," cf. FayUm Towns, p. 132 (A. D. 158),

p. 138 (A. D. 150-51). The payment is for registration.

18 The name recalls [K]epKefja-i'i ; cf. FayUm Towns, p. 108 ;
but the reading Uep-

Kcrjaiv is unmistakable here.

19 Perhaps <rayp.a-
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K6yxov

15 ^' 'Lmrnplxiv) [S] P

<\' 'LtoTi)pix{v) [. .]^0T [••][] S /»

«7 tt' KJj^(ow) ^ /)
. (o/3oXot 5uo)

q' ^om^/Jixlv) [S ]P

20 tt'
Krf»/x(<«^) $2

TT- [K]J^(0V) S [•]

[ ] Xot/«7^vo[? ]e

1-4 The services of brickmakere, fish dealers, people of the neighboring Bacchias,

and others seem to have been called into requisition for harvesting.

3 Cf. Ua^ovKa's ITa/Sov/ca, Qr. Urk., 426, R. 23, et passim.

5 Cf. Col. 41 : 12, 13.

6 Cf. Col. 28 : 12.

14, 16 le and t? should be days of the month, but they seem to be out of order, unless

a new month is begun with veofirjvMi of 1. 9, which leaves practically no items

for a whole fortnight. Probably 11. 9-17 represent belated items belonging
to the early part of the same month.

10

15
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'lEipfirJTi v{irtp) fiiaTiKov ^ fc

] [• •] '^[- -^^i )
• • '^'"^i ) Vf^i^v\{ov) 5 p/i /

20 ..[.....
]^ ^

[.]«[.

S[a]irai/i79 eV rp ttoX*
[.]

<n'M^oX[^] .
[.]

'Ayp[nr]ir[iv](p 5 .

[.]

X/»/o[t;

'

]' 5. .

25 u..[.>.[....]a> S.[]
](o ;^o-c((w) «epo/i (w)i') [

. .
.]

]-rV XP'?«(<w) [.] .

7 C/. Col. 39 : 7.

16 Perhaps eXXewt ?

18 Cf. Gr. Urk., 423 : 9, iKafia ^icitikov trapa Kataapo<; )(pv<Tov<; rpeK, in a letter of

the second century A. D.

COLUMN XLII

? 6y}rt»]pia>v [.
.

«/»<]««' $ 1}

U^a]^6pa,u 5;[[.]]^

KVpiaKWV (j
B

6 KoirrapUov ^ .
(Trein-w/SoXoi/)

Xaxaiwi/ [Tfrpm^oXov)

apiff-Tov ^ a
(Trein-d)0o\ov)

laffVTTov
(rerpw^oXov)

nToX(</uii'9>) 'lovX^t; ^ t/9

10 ^«[->( ) KoXJySy Xux'"'«(«'^t) [• •] S A"7 aX(Xa9) $ t,

<f>o[iv]U{oav) [Ta]fuiXe 7! $ t[ ]

w Koi/[x(o«;)) S^*

a,' 1afft{t^'Upa[)c{<K) .
.]it{ ) ^ />

15 •"' N[»7]ffow ^ p

»'[...]«» Sp
»: Kouiari &A [, .]

.
[ ], (,2

EiJ]tux3 'Jmwi' [ ] C, [

. .

Kavdnry iv X/^ii^*] S /»[

20 l^[i0\v S-[
09
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it' 'Arpri C, f

TrepicTTi^epiBuov'j
Bia 'ATpfj ov[. .^tjv[ ) ^ i;

T^e^Xwin} 'le'puKi S .

[. .]
. ^2

aa . . KTop€[. .]aT/3 ^ »;

25 SJ'fipiWo? [...]•• S--]]

*'A/i/A<Bl'[t
. . .]?U\( )

TlTOU 5 *^

7r['] AioffK(^6pov) [
. «

30 V 2[a>]T7;[pt]x(?') icaTct At(e/30?) t?; $ [

(Traces of five lines more.)

5 KOTTTaptov, a form used in the medical writer Dioscorides as a diminutive of Kotrrrj,

meaning a "cake of pounded sesame."

8 I. vfftrdrrrov, "caper plant."

10 This recalls the mention in Herodotus, 2, 62, of the festival of this name celebrated

at Sais and throughout Egypt : 'E? "Zdlv Sk irokiv iireeiv avWexOe'coai r^ai 0vaiT](Ti,

ev Tivi vvKTi \trx,fa Kaiovai trdme; TvoWct, inraiOpia irepX to, Bw/Mtra kvkXw- tA Be

XvXva e'cTTt ifi^d<j>ia e/MTrXea d\6<; kuI iXaiov e7rnro\fj<; Be eirecni aiiTO to eWvxviov,
Kal TovTO Kaitrai travvvxi-ov koI ttj opr^ ovvo/xa Keerai AvyvoKatrj. But it is pos-

sible that XvxvoKi^avTia'i) should be read.

17 On Koviary ("a plasterer") cf. Wilcken, Gr. Ost., II, p. 393, where KoviaraK, Kovta-

Tal occur in third- or fourth-century accounts
;
also Kenyon, Gr. Papyri, I, p. 170,

where Kovi^uTr)) occurs in accounts of A. D. 78-9, and II, p. 186, where Koviaai<i

is interpreted as meaning "cleaning."

COLUMN XLIII

]
Kara fiepo<; ^ <f>

L 'S.apaTTicDvi ^ tC

Sm
T^ avT^ ^ /*[.

5 2]coTj;/)ixp S /*

TO) aiiTO)
(f fi

crXoivioTrXoKoi'i ^ S

'EapoTTicovi \ a, 1.avevi f ^ f

^ave'vi 8i' 'EpieoK $ f

10
[[.

eXea<: pcuf>avivov $ f]]
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ir' 'Atp[^ . .
.J

. Acijff .
i[.]

. [.Ju di'oX(c6/iiaT(K)

*^7[ ] S p-^l •

L 'At/>5 Kol ••[•]••[ ]
ical lapa-TTi-

'"tiz'::U *»"* <^«>-w[- •

•]
•

[•]
.
[.] six{'!>pov)

"Lapairim^vi.) h .[ ]'"7[*]
• • *

£^k6p{<p)kX{.. ].[..].[.].[.. ]k{ )

. . . .]\( ) TOWp€XaT[j7] o[ ]

'flp[M»]w[. .]«€/)

KoTrpri Eutux(^)t(o?)

tt'] K[oV]x(ov) »;/t .

ayoi^yt^OTrXoK \^oi<i^

tt]' Krfi^(ow) at /ea[To] fxepo<: ..[.].

ffa[»] ^ IT

L ^avivi hi 'Ep[i«iD9]

71
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20

25

[ w
[

S[.

10

IS

COLDMN XLIV
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25 tt' r) 5 tC

a,' Kaaiav^ v(^Trep) Tt/i(^) irvpov Xot7r(at) $•[••]

12 /. avriKuxrev

COLUMN XLVI

'Z<orr}pix<p[ ]. .

2o)Ti?/)«x(9)) S P

6 no[«]0o-( v{yrep) xopT{ov) 5 [-J^

...[..]. wj/ {/[vep) Kepi^ap.Uov') y [^ fi]j)

a7raic(etTai)

^ ^TQ ;)|;a(Xxoi}9)

L
[7re/j]Mrre/)tS(i<ai') 5 f

10 1€]v6d i[v] XPV"^!' S *

f [«] T^v iroX*!/ 5 *

(Portions of four lines.)

10 . . .
.] v{irip) <rT»7/io[i']o9 $ [.]

.

7rXii/1^€VTw ifiov 5 *

Jfou &;^(<u^i') 7 S /^V

20 L Scifrot St;^(<u/>ov)
a ^ tc

^/ioU ....... r

^M«i [

L ©OTWTi .
[

COLUMN XLVI I

Illegible traces of the first six lines are all that the papyrus shows.



7i Geeek Papybi

I. KINGS, EMPEBOHS, CONSULS, AND INDICTIONS

Philometoe (or Energetes II.7) (tVos) «# 4 : 15

EUEEGETES II. Perhaps (i'Tot) »» 4:15; («t«) im 6:1:1, 2:

1 ; llToAcMaiof Koi BotrtAiaaa KAcoirarpa ^ d£cA0i) Kol KXco-

itATpa i} yviTj ^€ot Eve^cTtu, erot 1*0 7:1

Cl.EOPAT.BA III. AND SOTEB II. irot i *ai^l 1) «iri iMXrOV

oyopai-OMOV 8:1

HADEIAN 9e;ov 'Aiptav(i{, {utMaTOf <to; 29 : 2 : 3

ANTOKINTJS '\vTwly<K Kalaap o icvptof, ij («to«) 17:1; 'Ai^«-

w\«Karaap o «vp.ov, «J1 {.-rot) 16 : 2 J 18 :1 ; 19:3; 20:1 ;

21:2; 22:2; 23:1; 24:2

AUBELIDS AND VebUS AuTOicpaTup Kaiffap Map«05 Ai/piAiM
'Ai^tui'ii'o; Sf3a(7'Tuf Kac AvTOKpaTwp Kaiaap AouKiof AvpijAtot

Ov^pw Sepa<rTo5, eTot p 25:1; 'AlTul'il'OS <oi Ovipot oi

Kvpiot Sc^wrToi, (cTOf) £ 26:2

COMMODDS AoiicUK AvpiAiof K<ifi/io3(i« Z<^a(^r6t, erot eix(WT<Sv

10:1; Aa(cTM) 30:5:2; xp («>«) 30:5:4

AKINDTNTS and PeOCULUS, Consols ind-rtiat Stirr.^.ou

'\kiv6vvov tou AofiTpoTarov <irapxov tou itpov frpotrwptov icai

noirXui'iou npo«(iAov TOU AafiirporaTOv 12 : 1 : 19

MaSCELLINUS AND PsOBINUS, CoilSuls iinaTtiat 'Ayrayiov

UapKt\Xivov Kol UtTpuviov TlpoPivov riav AoMirporarwi' 13 : 16

PLACIDCS AND ROMDLCS, ConSuls v»aT«itt« ovpiov IIAaxiJov

Kol •frAaoui'otf *Pfai/AvAAov tw*- Aa^iirpoTarui' 14 : 13

Mameetius and Edvittac, Consuls vir«T<

icoi EvoviTTav T«c KafiVpOTaruv 15 : 1

'AfHTivotirrfi 7 : 17
'

AavyKpyjTiov pufii) 13:6

Boxxiis 30 : 6 : 6

6eicaT<K irdyos kw/xi}c 2ll'apx^^«u( 11 :

Aio2u>pov ciroiKta 13 : 1

EpnoiroAeiTT^ 12:1:2; 18:2; 16:2:

EpMOiiiroAit 13:2:8

'HpoxAeiSov M«pi« 7 : 6

H</)ai<rTi« 30:6:7; 89:21

0efL(<rTov fj^tpii 7 : 16

ei|3«t 11:2

II. GEOQBAPHICAL

Ka^ijAiai-i (oiffia) 18:2; 24:5

KopaW, 16:1,3; 17:4; 19:1:21:1:22:
13; 23:3; 24:1; 25:7; 27:9; 28:2;
80:21:18; 23:4

KcpmaoOxo 30:36:5

KpoKoiiAui' TToAit 6:2:1,5
M.>*u 10:7

M.>*.5 («^fi,) 30:36:10,45:18
Hia HoAit 14 : 9

noSup^Tijt 6:2:1
navAiMV <v<iiiit«i> 16:3

naT<ri^T« 17:4; 19:6; 20:3; 21:

24:5:25:7
frclT(icai£<KaTOi' a/i^ojoi' HcM^cwf 10:6

IltpXlitur(rtvi)iT 9 : 5

n«Te<rovxa 24:4

noKinuytn M«p*« 7 : 16

HToAi^ialt N.a 80:21:24

Sivopxi^it 11:7

rpirov ifiif>oBov MV<^«^c 10 : 5

^poupiov Ai/36{ QM^oSoi' 18:6

'i'fvap>|(c>^<rw 18:2; 24:5

°A^o;c 30:32:19,38:10
•a yp.iriri.Kk 80 : 14 : 17, 30 : 20

Aypiirircw 30 : 24 : 8, 17, 39 : 8, 41 : 23, 44 : 19

Avx-i*'* 27:3,8,14

•a«<Ai/).o5 13:2

A«i5 13:1
•A«.V«>,w 12:1:19

'Apmiinot 11:3

Amooc 30:10:16,12:15, 20:23, 22:2,22,

23:13

•A»ia<A.5 30:3:18,4:24

•AniTto? 29:1:1,2:2,3,3:3

-Afifxuv 12:3:3; 30:6:5, 42:28, U: 16

'A^Muvat 12:1:5,3:16

-A|ii|xuviof 12 : 1 : 4, 2 : 12, 3 : 4, 14, 4 : 13

•A^P-viWv 16 : 12

"Ain^ 12:4:11

•A^...,T« 6:2:1

'Ai'ov^i'ui' 10 : 4, 7

•Ayrafit 30:24:2
'AyTiiyiot 13:16
At.5 80:9:21
A.r;«.^ 10:3

'Ap<ioc 30:4:13

Ap>jTixo« 30:5:17

-Ap<raA»>o>' 30 : 20 : 9, 11, 31 : 18, 39 : 4

III. NAMES OF PEBSONS

•ApironpaT.1? 30:38:22

Apjro.pc 30:39:11

Apjoxpat 30:6:9,9:1,11:23,33:23,34:22

•Apxi! 30:3:2,10,4:13,5:11,6:23,7:7,

25, 10 : 9, 11 : 28, 12 : 19, 21, 23, 24, 25, 13 :

11, 23, 17:27, 20:14, 22:3, 5, 8, 10, 19,

23 : 7, 25 : 2, 5, 6, 9, 11, 13, 19, 28, 30 : 21,

31:22,32:9,10,33:6,41:9,11,44:21

AtrnKrtirtiSr^ 7:15; 12:1:1; 13:2
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